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– Какие задачи призван решать 
Федеральный центр проектного 
финансирования?

– В этом году нашему центру, ко-
торый является дочерней компани-
ей Внешэкономбанка, исполняется 
20 лет. Наша задача  – содейство-
вать подготовке проектов регио-
нального и городского развития. 

– Речь идёт прежде всего об 
инфраструктурных проектах?

– В стране немало проектов 
по развитию промышленности и 
сельского хозяйства, потому что 
там есть частные инициаторы, ко-
торые готовят проекты, обосновы-
вают заявки, несут риски, ведут 
деятельность и могут привлекать 
финансирование с рынка. В ин-
фраструктуре профинансирован-
ные инвестиционные проекты есть 
в производстве и распределении 
электроэнергии, большое количе-
ство проектов по железным доро-
гам в рамках РЖД и два реализо-
ванных региональных проекта. А 
вот реальных внебюджетных ин-
вестиций в водоснабжение мало. 
На слуху дорожные проекты, но 
их тоже немного. В здравоохране-
нии на уровне крупных объектов – 
только считанные единицы.

– Почему сложилось такое по-
ложение? С чем это связано?

– Как показывает анализ, суще-
ствующие проекты в области ин-

фраструктуры сформированы там, 
где есть корпоративные заёмщи-
ки  – частные собственники. Фак-
тически финансируется не инфра-
структурный проект как таковой, а 
компания («РЖД», «Россети», «Рус-
гидро» и др.), которая, в свою оче-
редь, реализует проект, входящий 
в её инвестиционную программу. 
Такая модель была сформирова-

на реформой инфраструктурных 
монополий в начале 2000-х годов. 
На тот момент, пока возможности 
компаний по привлечению денег 
были достаточно велики, это да-
вало эффект. Но уже к 2011 году 
ситуация изменилась. Компании 
оказались закредитованы. Их воз-
можности по привлечению допол-
нительных средств, зависимые от 
стоимости имущества, объёмов 
сбыта, тарифной выручки, теку-
щей эффективности управления 
затратами, были исчерпаны. И вот, 
хотя и есть большой потенциал 
экономического роста при снятии 
инфраструктурных ограничений, 
он остаётся нереализуем, так как 
снять эти ограничения некому, 
ведь они привлекают деньги не в 

счёт реализации потенциала, а за 
счёт нажитого раньше. 

– Но инфраструктурные проек-
ты реализуются. В том же дорож-
ном строительстве…

– Под него с 2005 года формиро-
валось концессионное законода-
тельство, которое много раз пере-
сматривалось. В итоге, несмотря на 
существенные сложности, смогли 

запустить на условиях концес-
сии строительство скоростной 
автомобильной магистрали Мо-
сква  – Санкт-Петербург на участ-
ке 15–58  км и построили автомо-
бильную дорогу в обход города 
Одинцово. Это самые известные 
проекты. Создали государствен-
ную компанию «Автодор», которой 
передали в управление федераль-
ное имущество для использования 
в концессиях и ГЧП. В отличие от 
механизмов, когда для строитель-
ства железной дороги надо про-
финансировать «РЖД», ГК «Авто-
дор» выступает как концедент или 
заказчик специальной проектной 
компании, привлекающей внебюд-
жетное финансирование. При этом 
всё управление рисками и весь воз-

Александр Баженов: 
«Важен правильный  
первый шаг»
Значение институтов развития для экономики страны возрастает с каждым 
годом. В то же время существует немало факторов, отрицательно влияющих 
на эффективность их работы. О сегодняшних проблемах формирования про-
ектов развития рассказывает генеральный директор Федерального центра 
проектного финансирования (Группа ВЭБ) Александр Баженов. 

врат – внутри проекта. Так, с созда-
нием дееспособного представителя 
государства заработала схема ре-
ального проектного финансирова-
ния в дорожном строительстве. 

Вот эта юридическая возмож-
ность, позволяющая вкладывать 
частные деньги в государственную 
и муниципальную инфраструктуру 
на условиях концессии или других 
форм ГЧП, постепенно захватывает 
участников рынка. Помимо дорог, 
становятся возможны и другие про-
екты регионального и городского 
развития, за которые тоже отвеча-
ют власти. В особенности это от-
носится к проектам коммунальной 
и социальной инфраструктуры 
(здравоохранения, образования, 
социального обеспечения, культу-
ры, спорта и туризма). 

Раньше, когда вся эта инфра-
структура могла финансироваться 
исключительно за счёт бюджета, 
не было даже предмета для разго-
вора с бизнесом. Теперь предмет 
есть, но, в отличие от проектов в 
сфере дорожного строительства, 
здесь есть нюансы. В дорогах при-
влечение внебюджетных средств 
стало возможным, когда возник 
ещё и адекватный экономический 
механизм расчётов  – дорожные 
фонды стали исполь-
зоваться для 
платы конце-

дента и критичность тарифной 
выручки для достижения оку-
паемости была отодвинута до мо-
мента роста трафика и платёже-

способного спроса, а бюджетное 
финансирование стало использо-
ваться для капитальных грантов. 
В здравоохранении и образовании 
таких очевидных механизмов нет. 
В сфере обращения с бытовыми 
отходами сейчас возникает по-

добный механизм. В проектах 
тепло- и водоснабжения надежда 
инвесторов пока ещё на тарифную 
выручку со всеми наворотами: по 

внеэкономическому ограничению 
их роста, с калейдоскопом вари-
антов отношений в системе сбыта, 
умноженными на социальные, ре-
гуляторные и собственно инфра-
структурные риски с поражённым 
в правах муниципальным уров-
нем власти. Таких квалифициро-
ванных инвесторов, которые мог-
ли бы не только финансировать, 
строить и эксплуатировать, но и 
изворотливо заниматься социаль-
ной инженерией, немного, можно 
даже сказать, что и нет.

Представим, что есть не только 
юридические, финансовые, но и 
экономические условия. Но бизнес 
может ими воспользоваться только 
при деятельной власти, которая 
хочет пользоваться такими инстру-
ментами, чтобы более качествен-

но, эффективно и своевре-
менно исполнять свои 
обязанности. И ника-
кие институты разви-

тия тут не в помощь. 
Возьмите, например, 

трагедию Фонда 
Дальнего Востока 
и Байкальского ре-
гиона. Фонд полу-
чил 3   года назад 
15 млрд рублей, что-
бы инвестировать в 
проекты по разви-
тию транспортной 
и энергетической 
инфраструктуры, 

«Как показывает анализ, существующие проекты в 
области инфраструктуры сформированы там, где есть 
корпоративные заёмщики – частные собственники.»

«Представим, что есть не только юридические, 
финансовые, но и экономические условия. Но бизнес 
может ими воспользоваться только при деятельной 

власти, которая хочет пользоваться такими 
инструментами, чтобы более качественно, эффективно 

и своевременно исполнять свои обязанности.»
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ектов нужны и средства. Мы го-
товы брать на себя эти затраты на 
возвратной основе. В частности, 
можем финансировать предпро-
ектную подготовку, брать на себя 
затраты на техническое, экономи-
ческое, финансовое обоснование, 
разработку проектно-сметной до-
кументации, на действия, связан-
ные с оформлением земельного 
участка или имущественного объ-
екта, выполнение инвестиционно-
го анализа, привлечение инвесто-
ров. В целом у нас две функции – 
предоставлять финансирование 
на возвратной основе и предо-
ставлять компетенции. Соответ-
ственно, вопросы по формирова-
нию инвестиционных проектов, 
финансовый и инвестиционный 
анализ, работы по привлечению 
финансирования – это наши ком-
петенции. 

С органами власти предпро-
ектное финансирование можно 
предоставлять в рамках контрак-
тов на выполнение услуг инве-
стиционного консультирования с 
рассрочкой платежа. С частными 
компаниями или компаниями, ко-
торые являются муниципальными 
или региональными, мы работа-
ем на условиях предоставления 
займов для выполнения тех или 
иных подготовительных работ, 
контролируя целевое использо-
вание средств. Также мы можем 
участвовать в капитале в форме 
хозяйственных партнёрств, ког-
да создаётся достаточно гибкая 
форма совместного предприятия 
по подготовке проектов. Для про-
ектирующих и консультационных 
организаций у нас есть инстру-
мент финансирования исполните-
ля работ под уступку прав требо-
вания. 

Ещё одно направление, которое 
мы считаем важным и развива-
ем, – это повышение компетенций 
сотрудников органов государ-
ственной власти. У нас налажено 

сотрудничество с Финансовым 
университетом, где есть кафедра 
ГЧП, созданная Внешэкономбан-
ком. Мы проводим три-четыре 
раза в год двухнедельные кур-
сы переподготовки кадров госу-
дарственного муниципального 
управления, в рамках кото-
рых рассматриваются все 
возможные юридические 
формы, форматы орга-
низации и проведения 
конкурсов, организации 
процесса подготовки про-
ектов. 

– Хотелось бы 
проиллюстри-
ровать момен-
ты, о которых 
вы говорили, 
конкретными 
примерами. 

– Для соз-
дания систе-
мы управле-
ния отходами 
в левобереж-
ной части Са-
ратовской об-
ласти частная 
компания вы-

играла концессионный конкурс. 
ФЦПФ, тогда ещё под руководством 
прежнего гендиректора Ирины 
Минской, разработал инструмент 
предоставления займа на разра-
ботку проектно-сметной докумен-
тации. Это финансирование помог-

ло пройти период между ком-
мерческим закрытием, когда 
они выиграли конкурс, и 
финансовым закрытием  – 
привлечением финансиро-
вания. В итоге компания 

привлекла через обли-
гационный займ 

средства пенси-
онных фондов 
и запустила 
с т р о и т е л ь -
ство. Мы 

вышли из 
п р о е к т а , 
как только 
з аверш и-

лась разра-
ботка и было 

привлечено фи-
нансирование. 

Другой при-
мер. Задолго 
до событий на 

удовлетворяющие жёстким кри-
териям эффективности и возврат-
ности средств. А не может, как ни 
старается при всех сменах форма-
тов развития Дальнего Востока. 
Потому что нет готовых для инве-
стирования проектов  – железные 
дороги, генерация и сети развива-

ются на условиях корпоративного 
финансирования, и по сравнению 
с «РЖД» и «Русгидро» у Фонда, 
что называется, смешной размер. 
Федеральных и региональных кон-
цессий на транспортные объекты 
не объявлено ни одной, был про-
ект моста через Лену, но и тот от-
менили. Муниципальные проекты 
в ЖКХ закрыты для внебюджетных 
инвестиций, если это не концес-
сии. А если и концессии, то они 
экономически очень сомнительны 
именно в этом не самом платёже-

способном регионе. Вот и остаётся 
джентльменский набор  – аэропор-
ты и порты, порты и аэропорты, где 
объектом инвестирования являют-
ся терминалы при условии, что го-
сударство найдёт средства постро-
ить аэродромную часть или канал с 
причальной стенкой. 

– Но ведь предпринимаются 
усилия, чтобы привлечь частные 
инвестиции в проекты?

– С этого года со вступлением 
последних изменений в концесси-
онное законодательство частный 
бизнес может взять на себя ини-
циативу по предложению проек-
тов. Частный бизнес многое может 
сделать эффективно, качественно 
и своевременно, но он не может 
брать риски только на себя. И во-
прос реализации проектов состо-
ит не в том, чтобы уговорить госу-

дарство дать субсидию или грант. 
Нужен спрос. Если госорганы хо-
тят привлекать внебюджетное фи-
нансирование, значит, надо фор-
мировать проекты в том формате, 
который позволяет использовать 
это финансирование. Для этого 
государство должно планировать 
средства на подготовку проектов 
или снижать риски инициатив-
ной подготовки, а также развивать 
свои компетенции. Мы, со своей 
стороны, можем предоставить на-
бор инструментов, ведь наша за-
дача  – помогать региональным, 
муниципальным и федеральным 
властям формировать предложе-
ние проектов, позволяющее при-
влекать в сферу общественной ин-
фраструктуры частный бизнес на 
условиях срочности, платности, 
окупаемости, разделения рисков.

– О каких конкретно инстру-
ментах идёт речь?

– По тем объектам инфраструк-
туры, за которые отвечает госу-
дарство, очень много надо сделать 
в юридическом и организацион-
ном плане, чтобы в проект можно 
было вкладывать долгосрочные 
инвестиции. На подготовку про-
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Компании и рынки

«Несмотря на существенные сложности, смогли 
запустить на условиях концессии строительство 
скоростной автомобильной магистрали Москва – 
Санкт-Петербург на участке 15–58 км и построили 
автомобильную дорогу в обход города Одинцово.» «Если госорганы хотят привлекать внебюджетное 

финансирование, значит, надо формировать проекты 
в том формате, который позволяет использовать 

это финансирование.»
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Украине мы были привлечены к 
проекту строительства Керчен­
ского моста. По поручению Пре­
зидента РФ вместе с ГК «Автодор» 
мы организовали работу по подго­
товке проекта на той стадии, когда 
ещё не было глобальных бюд­
жетных и контрактных решений. 

ФЦПФ профинансировал проведе­
ние геологических, инженерных, 
экономических, маркетинговых, 
археологических и иных изыска­
ний, позволивших сформировать 
более 70 вариантов решения и 
обосновать выбор – мост или тон­
нель, а также определить трасси­
ровку, выбрать принципиальную 
конструкцию моста, оценить стои­
мость проекта и возможности по 
его окупаемости. В итоге с учётом 
всех факторов государство приня­

ло вполне обоснованное решение 
о строительстве моста. 

Третий пример, микроскопиче­
ский на фоне этого мегапроек­
та, но очень важный, первый шаг 
в истории здравоохранения. В 
рамках нашего сотрудничества с 
НИИ травматологии и ортопедии 

им.  Я.  Л. Цивьяна в Новосибирске 
по подготовке проекта дистанци­
онной реабилитологии было подго­
товлено предложение Минздраву 
России по строительству медицин­
ского специализированного ин­
дустриального парка на условиях 
концессии на объект, находящий­
ся в федеральной собственности. 
Минздрав детально проанализиро­
вал предложение, поддержал его, 
получил решение Правительства 
РФ и скоро запустит первый феде­
ральный концессионный конкурс 
в здравоохранении. Это вообще 

самый важный для нас результат – 
правильный первый шаг.

– И сколько у вас таких проек-
тов? Как легко они вам даются?

– Как у поэта, единого слова ради 
нужно разгребать тысячи тонн сло­
весной руды. По итогам прошлого 
года у нас было запущено 14 про­
ектов, ещё семь проектов были одо­
брены коллегиальными органами 
и находились в стадии исполнения 
отлагательных условий. По 11 про­
ектам велась подготовка инвести­
ционных предложений, по 83 про­
ектам – переговоры с инициаторами 
с целью анализа их предложений, 
сбора информации и документов и 
согласования вариантов возможно­
го сотрудничества. 

Это большая работа, которая ста­
нет позитивно заметна в бухгалтер­
ской отчётности только постепенно. 
Общий объём принятых нами в 2014 
году обязательств по финансирова­
нию подготовки проектов составил 
4,3 млрд рублей. Они будут реали­
зованы в течение следующих 2 лет. 
Сейчас мы фактически находимся в 
инвестиционном периоде по созда­
нию стабильного портфеля.

Баженов 
Александр Владиславович,
генеральный директор, председатель 
правления ОАО «ФЦПФ».

Родился в 1964 г.
Закончил с отличием МВТУ им. Н. Э. Бау­
мана и программу «Подготовка и 
переподготовка высшего резерва 
управленческих кадров», РАНХиГС, об­
разовательные программы Harvard 
University J. F. Kennedy School of 
Government, A. T. Kearney, Suez Lyonnaise 
des Eaux. 
Занимал руководящие должности в 
частных операторах водоснабжения и 
водоотведения (ОАО «Евразийский», 
ОАО «Российские коммунальные си­
стемы», Suez Lyonnaise des Eaux), в 
компании по стратегическому и управ­
ленческому консалтингу (A. T. Kearney), 
аэрокосмической компании (КБ «Са­
лют» ГКНПЦ им. М. В. Хруничева). 
С 2008 по 2014  г. директор Дирекции 
(до 2012  г.  – Центра) государственно-

частного партнёрства Внешэкономбан­
ка. С 2014  г.  – генеральный директор 
ОАО «ФЦПФ». 
Член Комитета по инвестиционной по­
литике и ГЧП РСПП; член PPP Business 
Advisory Council Европейской экономи­
ческой комиссии ООН. 
Член Наблюдательного совета госу­
дарственной корпорации  – Фонда со­
действия реформированию жилищно-
коммунального хозяйства, член совета 
директоров АО «Казахстанский центр 
государственно-частного партнёр­
ства». 
Первый заместитель заведующего ка­
федрой «Государственно-частное парт­
нёрство» Финансового университета 
при Правительстве РФ. 
Награждён медалью Ордена «За заслу­
ги перед Отечеством» II степени. 

Справка

«Общий объём принятых нами в 2014 году 
обязательств по финансированию подготовки 
проектов составил 4,3 млрд рублей. Они будут 

реализованы в течение следующих 2 лет.»

Когда отношения 
не складываются: несколько 
строк об испытательном сроке 
Последние месяцы обогатили мою профессиональную практику в сфере тру­
дового права на несколько лет вперёд, чем спешу с вами поделиться.
Нередко производственный процесс выявляет несовпадение характеров ра­
ботника и работодателя – спешу обратить ваше внимание, что таковое не мо­
жет являться основанием увольнения сотрудника. Оставьте, пожалуйста, в по­
кое его причёску, состояние костюма, манеру оставлять грязную ложку около 
раковины на кухне, тембр голоса и нелюбовь к пиву. Пространные основания 
с налётом дипломатичности («не нравится он мне», «мы не подходим друг дру­
гу», «он слишком квалифицирован для этой должности») также рекомендую 
использовать в той сфере, где они уместны, если она существует.

Александра Андреева,
юрисконсульт ООО «МОЛ-Русс»,  
Группа МОЛ

Неплохим инструментом в рас­
поряжении руководителя 

предприятия является возмож­
ность установления испытания 
при приёме на работу в случае со­
блюдения нехитрых правил, пред­
писанных законодательством.

Согласно ст. 70 Трудового ко­
декса Российской Федерации 
(далее – ТК РФ), при заключении 
трудового договора в нём по со­
глашению сторон может быть 
предусмотрено условие об испы­
тании работника в целях провер­
ки его соответствия поручаемой 
работе.

Отсутствие в трудовом договоре 
условия об испытании означает, 
что работник принят на работу 
без испытания. В случае, когда 
работник фактически допущен к 
работе без оформления трудового 
договора, условие об испытании 
может быть включено в трудо­
вой договор, только если стороны 
оформили его в виде отдельного 
соглашения до начала работы. 

Правило первое  – испытатель­
ный срок должен быть прописан в 
трудовом договоре. 

Предварительно настоятель­
но рекомендую поручить вашей 
кадровой службе проверить от­
сутствие законодательно уста­
новленных запрещений и огра­
ничений в установлении испы­
тательного срока для кандидата. 
Ст. 70 ТК РФ содержит открытый 
перечень таких лиц, что допу­
скает возможность пополнения 
категорий федеральными закона­
ми или коллективным договором 
предприятия.

Далее сознательный и ответ­
ственный работодатель должен 
обеспечить не только чёткое разъ­
яснение соискателю его трудовых 
обязанностей, поручаемой рабо­
ты, но и письменную фиксацию 
«обратной связи». Ваш сотрудник 
должен понимать, что от него тре­
буется. К примеру, что требование 
владения иностранным языком на 
уровне не ниже среднего опреде­
ляется необходимостью лично до­
кладывать руководству головной 
компании, что предложения по 
развитию проектов должны учи­
тывать определённые нюансы 
структуры получения корпора­

Настоятельно 
рекомендую 
поручить вашей 
кадровой службе 
проверить отсутствие 
законодательно 
установленных 
запрещений  
и ограничений 
в установлении 
испытательного 
срока для кандидата.
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тивных согласований по прави­
лам группы компаний. 

Дополнительными инстру­
ментами налаживания хрупкого 
процесса взаимодействия могут 
быть инструкция о порядке про­
хождения испытания при приёме 
на работу, индивидуальный план 
его прохождения с указанием по­

рядка согласования этапов и от­
чётности.

Правило второе  – получите 
письменное подтверждение согла­
сования с сотрудником его трудо­
вой функции и порядка её выпол­
нения в течение испытательного 

срока.
В период испытания 
на работника рас­

п рос т ра н яю т с я 
положения тру­

дового законо­
дательства и 
иных норма­
тивных пра­
вовых актов, 
содержащих 
нормы тру­

дового права, 
коллектив­

ного договора, соглашений, ло­
кальных нормативных актов.

Правило третье  – обеспечьте 
ознакомление работника с клю­
чевыми документами, регламен­
тирующими или определяющими 
порядок и цели выполнения им 
должностных обязанностей, под 
роспись.

Таким нехитрым образом вы 
сможете подготовить доказатель­
ственную базу на случай, если со­
трудник вам не подойдёт. 

В соответствии со ст. 71 ТК РФ, 
при неудовлетворительном ре­
зультате испытания работодатель 
имеет право до истечения срока 
испытания расторгнуть трудовой 
договор с работником, предупре­
див его об этом в письменной 
форме не позднее чем за 3  дня с 
указанием причин, послуживших 
основанием для признания этого 
работника не выдержавшим ис­
пытание. 

Решение работодателя работник 
имеет право обжаловать в суде.

Проще говоря, чтобы констати­
ровать непрохождение сотрудни­
ком испытательного срока, рабо­
тодатель обязан не только указать 
конкретные причины, по которым 
работник признан не выдержав­
шим испытание, но и подготовить 
доказательства их наличия. Сразу 
оговорюсь, что оформление по­

следних предполагает 
наличие действитель­
ных и обоснованных 
замечаний именно к 
профессиона льным 
навыкам сотрудника, 
основанных на ана­
лизе его должностной 

инструкции.
На практике докладные запи­

ски коллег и начальников но­
вого сотрудника могут вести к 
несоблюдению принципов суб­
ординации, определяемых ор­
ганизационной структурой и 
регулятивной системой компа­
нии, несогласованию позиции с 
начальником департамента, от­
сутствию необходимых знаний, 
определяющих рост нагрузки на 
связанные департаменты в це­
лях нивелирования последствий 
для компании.

Подобные «письма счастья», как 
правило, служат основанием для 
формирования поручений гене­
рального директора предприятия 
собрать и проанализировать об­
стоятельства и фактические дан­

ные работы сотрудника в тече­
ние испытательного срока.

Доказательствами ста­
новятся служебные за­
писки, отчёты о вы­

полнении заданий, 
протоколы встреч 

с участием 
р а б о т н и к а , 

оценка непо­
с р е д с т в е н­
ного руково­

дителя, при 
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В период испытания на работника распространяются положения 
трудового законодательства и иных нормативных правовых 
актов, содержащих нормы трудового права, коллективного 
договора, соглашений, локальных нормативных актов.

необходимости  – свидетельства 
очевидцев.

Невыполнение заданий в постав­
ленные сроки, отсутствие чёткости 
в выводах, обилие грамматических 
ошибок, представление рекомен­
даций без предварительного со­
гласования с руководителем де­
партамента – это ещё полбеды.

Основным доводом 
должно быть именно 
отсутствие специаль­
ных навыков, состав­
ляющих суть трудо­
вой функции работ­
ника.

Если вы поручаете 
специалисту по развитию бизнеса 
поиск возможностей для реализа­
ции новых проектов компании в 
сфере разведки и добычи, анализ 
потенциально привлекательных 
для компании активов, организа­
цию и координацию работ по прове­
дению их технико-экономической 
оценки, анализ технических, фи­
нансовых и экономических рисков 
их приобретения, извольте опи­
раться на невыполнение именно 
этих задач.

По итогам рассмотрения всех 
собранных доказательств непро­
хождения испытания работода­
тель принимает решение. О рас­
торжении трудового договора 
сотрудник должен быть уве­
домлён за 3 дня до предпо­
лагаемой даты увольнения.

Принимая во внимание 
всю щепетильность вопроса, 
рекомендую вам приложить 
к уведомлению все со­

бранные документы для получения 
позиции сотрудника по вопросу. 

Быть может, заявленная вами 
ценность порядка взаимодей­
ствия департаментов как условия 
эффективного планирования и 
организации их работы неоче­
видна, порученное взаимодей­
ствие с представителями орга­

нов государственной власти по 
проекту вышло за рамки закона 
«чуть-чуть», а несоответствие 
фактического уровня владения 
английским языком требованиям 
к знаниям и квалификации, уста­
новленным в трудовом договоре, 
не настолько критично.

Правило четвёртое  – докумен­
тально зафиксируйте позицию со­
трудника.

Идеальное развитие событий 
предполагает получение подпи­
си сотрудника на уведомлении о 
непрохождении испытательного 
срока в подтверждение ознаком­

ления с документом, 
впоследствии  – 

«обратной связи» с изложением 
доводов работника. 

Чаще оформляется акт об отка­
зе ознакомиться с уведомлением о 
расторжении трудового договора 
в связи с неудовлетворительными 
результатами испытания в при­
сутствии свидетелей; основания 
увольнения зачитываются вслух; 

уязвлённые, но не побеждённые 
участники расходятся по углам.

Именно грамотность оформ­
ления документов с первого 
дня работы сотрудника, бес­
пристрастная оценка качества 
выполнения трудовой функции, 
своевременное документальное 
оформление этапов прохожде­
ния им испытания позволят вам 
поддержать свою репутацию 
честного работодателя и отсто­
ять свои права в суде.

Чтобы констатировать непрохождение сотрудником испытательного 
срока, работодатель обязан не только указать конкретные 
причины, по которым работник признан не выдержавшим 
испытание, но и подготовить доказательства их наличия. 
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– Юрий, фирма у вас неболь-
шая, а вот история у неё уже бо-
гатая, многолетняя. С чего всё на-
чиналось?

– Действительно. Столько лет 
уже прошло. Я вот только недавно 
начал понимать, как быстро летит 
время. (Смеётся.) С каждым годом 
всё быстрее и быстрее.

Началось всё в далёком 1998 
году. Отец, изучивший на тот мо-
мент искусство монтажа, арендо-
вал комнату 2 на 3 метра, куда по-
ставили два компьютера, Интернет 
на обычном модеме и выкуплен-
ный потёртый профессиональный 
видеомагнитофон Betacam SP. Я – 
15-летний – в подмастерья. 

Мы даже не думали о таком поня-
тии, как конкуренция. Работа была 
всегда, и хватало её на всех. К нам 
приходили с проектами различные 
известные личности: Филипп Ян-
ковский, Роман Прыгунов, Никита 
Михалков и многие другие режис-
сёры и музыкальные продюсеры.

В чём заключается работа видео
монтажа? Вам приносят видеома-
териал, который снял режиссёр. 
Материал бывает очень разного 
исполнения. Это зависит от степе-
ни профессионализма и желания 
режиссёра и его команды сделать 

хороший проект. Нам же из всего 
этого нужно получить качествен-
ный результат.

Монтаж, по сути,  – такое вол-
шебное искусство, когда из лю-
бого посредственного материала 
можно сделать что-то хорошее. 
Думаю, получалось у нас неплохо. 
Со временем захотелось большей 
творческой свободы. Я начал вы-
ступать как режиссёр рекламных 
роликов и корпоративного кино. 

Отец, Ярослав Мочалов, ушёл ре-
жиссёром в кинопроизводство. 
Студия ушла в режим полудрёмы. 

– Реклама – всё-таки достаточ-
но специфичная область. Скорее 
бизнес, чем площадка для реали-
зации творческих амбиций…

– Да. Меня всегда привлекала 
творческая работа, но оказалось, 
что реклама – это всё-таки чистой 
воды бизнес. Хотя где-то ты полу-
чаешь определённую творческую 
свободу.

Экономические события 2008 года 
подрубили наш вид деятельности. 

Но всё, как оказалось, только к луч-
шему. Помню, как 1 апреля 2010 года 
мы с братом и компаньоном Сергеем 
Набиевым решили открыть студию 
дубляжа. В то время Сергей рабо-
тал диктором на телеканале MTV, 
который являлся подразделением 
большого холдинга «ПрофМедиа». 
В этот же холдинг входит телека-
нал ТВ-3. Мы пришли к руководству, 
сказали, что можем делать дублиро-
вание. Приняли участие в тендере, 

сделали пилот и получили первый 
заказ – телесериал «Грань». 

Мобилизовав наши невеликие фи-
нансовые возможности, сняли до-
полнительное помещение, где свои-
ми руками построили звукозаписы-
вающую студию. Сменили название 
на «Комната 13». С этого момента 
начался новый этап жизни студии. 
Справились с первым заказом, и 
пошло-поехало. Без работы не про-
стаивали, учитывая, что каждый се-
риал идёт несколько сезонов.

– То есть у вас уже был гаран-
тированный кусок хлеба…

Юрий Кульбацкий: 
«Меня всегда привлекала 
творческая работа»
Мы уже, кажется, начинаем привыкать к тому, что, когда речь заходит о ма-
лом бизнесе, индивидуальных предпринимателях, сразу же разговор пере-
ходит на обсуждение всевозможных проблем, трудностей, мешающих им ра-
ботать и развиваться. Трудностей и проблем действительно предостаточно, 
но при этом примеров и долгой, и удачной работы в сфере малого предпри-
нимательства очень много. Студия аудиовидеопроизводства ROOM13 – один 
из таких примеров. Её владелец Юрий Кульбацкий предпочитает говорить не 
о трудностях, а о творческих планах.

– Не сказать. Никогда не знаешь, 
будет ли закуплен телеканалом 
следующий сезон. Хотя за 5 лет мы 
сделали дублирование семи сериа-
лов. Собственно, до сих пор мы этой 
работой и занимаемся, не забывая 
при этом совершенствоваться. Со 
временем мы увеличили количе-
ство актёров с семи до как минимум 
20. Постоянно работаем над улуч-
шением «естественности» дубляжа 
и его погружением в картинку. 
Проще говоря, стараемся макси-
мально приблизиться к ори-
гиналу. Ведь дубляж – это не 
только попадание слов в губы 
актёров. Это ещё и дыхание, 
всхлипы, эмоции…

– А кто выступает заказ-
чиком?

– В основном мы работа-
ем с телеканалами. Теле-
видение закупает, допу-
стим, в США сериал. Пла-
тят определённую сумму 
на телерынке, привозят 
сюда контент и уже за свой 
счёт здесь адаптируют.

– Кстати, а в чём разница 
между озвучиванием и дубли-
рованием?

– Озвучивание  – это два-три 
закадровых голоса. Дубляж – это 
полная творческая переработка и 
адаптация звукового ряда. Слож-
ность дубляжа в том, что нужно 
правильно перевести текст, не 
потерять смысл и при этом по-
пасть в артикуляцию героя. Ан-
глийский язык ориентировочно на 
15 % «короче» русского, и в этом 
есть дополнительная трудность.

Поэтому в дубляже необходи-
ма такая вещь, как «укладка тек-
ста», переводчик должен быть 
не только переводчиком, но и 

редактором. Мы сталкиваемся с 
такими, например, нюансами, как 
юмор,  – естественно, его нужно 
адаптировать под нашего зрителя. 
Мы брали обычных переводчиков 
и воспитывали из них прекрасных 
«укладчиков», сами их учили ра-
ботать. Несколько человек стали 
действительно настоящими про-
фессионалами.

Актёру должен быть предо-
ставлен полностью готовый 

текст. Потому что если он 
где-то не «уложен», начи-

нается фантазирование на 
месте с участием звуко-

режиссёра, режиссёра 
дубляжа и актёра. Это 

отнимает столь дра-
гоценное время.

– Вашу работу, на-
верно, вполне мож-
но назвать творче-
ской…

– Конечно, но до 
определённых пре-

делов. Мы ограниче-
ны в том, что не можем 

изменить какую-то сце-
ну, даже если видим, что 

сделали бы лучше. Правда, 
определённые возможности у 

нас всё же есть. Мы сейчас де-
лаем дубляж сериала, там герои-
ня очень странная  – истерит по 
каждому поводу, что характеру 
роли не соответствует. Мы уже 
попытались это исправить: взя-
ли более серьёзный голос, бо-
лее серьёзную подачу сделали, 
и образ сразу изменился. Когда 
мы понимаем, что можно влиять 
на материал и как-то улучшать 
со своей точки зрения,  – это, 
конечно, здорово. При этом 
категорически запрещает-

«За 5 лет мы сделали дублирование семи сериалов. 
Собственно, до сих пор мы этой работой и занимаемся, 

не забывая при этом совершенствоваться.»
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ся менять идею режиссёра: если 
упомянутая выше героиня по за-
мыслу должна быть истеричкой, 
то она ею будет.

Вообще, стараемся подходить к 
делу нешаблонно. Например, се-
риал «Секретные материалы». Ему 
уже больше 20 лет , он имеет боль-
шую армию поклонников. Присту-
пив к дублированию, мы сделали 
следующим образом: вышли на 
фанатов через социальные сети и 
постоянно с ними советовались в 

спорных местах. Они знают каж-
дую серию наизусть и действи-
тельно нам помогли избежать ка-
зусов и неправильных интерпре-
тирований некоторых моментов 
этой художественной вселенной.

– Сколько человек работает в 
вашей команде? 

– Основная команда – восемь че-
ловек. Каждый занимается своим 
направлением и своим сегментом 
в производстве. При этом очень 
часто используется «коллектив-
ный разум», что в конечном ито-
ге положительно отражается на 

результате. Стараемся продвигать 
свой опыт не только на телевиде-
ние. Участвуем в благотворитель-
ных акциях Центра возрождения 
традиций. Один раз детишки из 
детского дома приезжали – знако-
мили их на практике с азами ду-
бляжа и озвучивания. А кто знает, 
может, среди них будущие актё-
ры! В общем, живём как большая 
семья. При этом я выступаю, что 
удивительно для нашего бизнеса, 
как индивидуальный предпри-
ниматель. Хотя я уверен, что в 
ближайшем будущем нужно будет 
задумываться и об укрупнении: 
уж очень хочется делать кино и 
сериалы. 

– Но это же совершенно другой 
масштаб. Речь идёт о собствен-
ной киностудии?

– Сегодня всё решается гораздо 
проще, в основном через аутсор-
синг. По сути, у нас есть несколько 
человек, которые задействованы в 
направлении видеопроизводства. 
Идеи, написание сценариев, ре-
жиссура, съёмка и пост-продакшн 
мы выполняем сами. Если нам 
нужно обеспечить крупный цикл 
видеопроизводства, мы привлека-
ем людей на аутосорсинге: поста-
новщиков, ассистентов по различ-
ным направлениям и др.

Честно признаюсь, я ещё с дет-
ства о кинопроизводстве думал. 
Это такая мечта и цель, к которой 
очень долго нужно идти. Я уверен, 
что скоро мы к ней подойдём. 

– Но даже в современном, «упро-
щённом» варианте кинопроизвод-
ство – это довольно дорого.

– Конечно. Первый вариант  – 
прийти на телеканал, заинтере-
совать, выиграть тендер. Второй – 
найти частного инвестора. Третий 
вариант – делать за свой счёт. Да, 
творческая свобода, но, чтобы 
сделать хорошо, средства нужны 
немалые.

Пришла пора принимать решение. 
Время летит очень быстро...
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Кульбацкий Юрий Владимирович,
генеральный директор студии аудио-
видеопроизводства ROOM13.
Родился 27 октября 1983 г.
В 2006 г. окончил Московский институт 
радиотехники, электроники и автома-
тики (ТУ) по специальности «стандар-
тизация и сертификация».
1998–2003  гг.  – режиссёр видеомон-
тажа.
2003–2009  гг.  – режиссёр/продюсер 
рекламных роликов и корпоративного 
кино.
С 2010 г. – генеральный директор сту-
дии аудиовидеопроизводства ROOM13.

Справка

«Когда мы понимаем, что можно влиять на материал 
и как-то улучшать со своей точки зрения, –  

это, конечно, здорово. При этом категорически 
запрещается менять идею режиссёра.»

Компании и рынки

ф
о

то
сл

уж
б

а 
И

Д
 Р

СП
П

ф
о

то
сл

уж
б

а 
И

Д
 Р

СП
П

РЕ
К

ЛА


М
А



Компании и рынки

81

По оценкам МОТ, каждый день 
в мире в среднем около 5 тыс. 

человек умирают в результате не-
счастных случаев и заболевае-
мости на производстве, ежегодно 
происходит от 2 до 2,3 млн смер-
тельных случаев. Кроме того, еже-
годно работники страдают прибли-
зительно от 270 млн несчастных 
случаев на производстве, которые 
ведут к их отсутствию на рабочем 
месте в течение более 3 дней. 

Каждый год Всемирный день 
охраны труда посвящается раз-
личным проблемам, стоящим пе-
ред МОТ. Девиз 2015  г.  – «Вместе 
повысим культуру профилактики 
в охране труда». 

Организаторами Всероссийской 
недели охраны труда выступили 
Министерство труда и социальной 

защиты России и Межрегиональ-
ная ассоциация содействия обеспе-
чению безопасных условий труда 
«Эталон» при участии Клинского 
института охраны и условий труда. 
Тематика мероприятий включала 
широкий круг вопросов, связанных 
с совершенствованием системы 
обеспечения безопасности труда 
на производстве и сохранения здо-
ровья работников, а также с повы-
шением уровня культуры труда в 
России, формированием здорового 
образа жизни трудящихся и пропа-
гандой лучших практик организа-
ции работ в области охраны труда. 

В официальном открытии ВНОТ 
приняли участие Министр труда и 
социальной защиты России Максим 
Топилин, руководитель Фонда со-
циального страхования РФ Андрей 

Кигим и мэр Сочи Анатолий Пахо-
мов. Международную делегацию 
возглавили заместитель генераль-
ного директора по политическим 
вопросам Международной органи-
зации труда Сандра Поласки и гене-
ральный секретарь Международной 
ассоциации социального обеспече-
ния Ханс-Хорст Конколевски.

В приветственной речи Министр 
труда и соцзащиты России зачитал 
участникам Недели приветствие 
Председателя Правительства РФ 
Дмитрия Медведева с пожелания-
ми продуктивной работы и обре-
тения полезных и новых знаний. 
Тематический форум международ-
ного масштаба собрал на одной 
площадке представителей ис-
полнительной и законодательной 
власти, первых лиц профильных 
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Охрана труда: экономические 
механизмы развития
Первая Всероссийская неделя охраны труда (ВНОТ) прошла в Главном Медиа-
центре г. Сочи в преддверии Всемирного дня безопасности и здоровья на ра-
бочем месте (World Day for Safety and Health at Work), который ещё называют 
Всемирным днём охраны труда. Инициатором проведения этого Дня, ежегодно 
отмечаемого 28 апреля более чем в 100 странах мира, является Международ-
ная организация труда (МОТ, англ. – International Labour Organization, ILO).

министерств и ведомств, предста-
вителей бизнеса и науки, ведущих 
специалистов в области охраны и 
безопасности труда, руководите-
лей крупнейших государственных 
корпораций, производственных и 
промышленных предприятий, об-
щественных и профессиональных 
объединений со всей страны. 

В общей сложности Неделю тру-
да в Сочи посетили около 23  тыс. 
человек. Всего за время прове-
дения ВНОТ-2015 состоялось 50 
деловых мероприятий, посвящён-
ных вопросам сохранения жизни 
и здоровья работников в процессе 
трудовой деятельности, снижению 
производственного травматизма, 
профессиональной заболеваемо-
сти, перспективам развития си-
стемы правового регулирования в 
сфере охраны труда.

В семинарах и круглых столах 
приняли участие ведущие зару-
бежные специалисты по меди-
цине труда, эксперты комиссии 
Европейского союза 
(ЕС), члены рабочей 
группы по разработ-
ке Списка профессио-
нальных заболева-
ний ЕС.

В рамках Недели со-
стоялся крупнейший 
Всероссийский съезд специали-
стов по охране труда. 

На встрече с журналистами в 
рамках ВНОТ Максим Топилин от-
метил, что экономические меха-
низмы охраны труда постоянно 
развиваются, получают новые на-
правления, дополняются важны-
ми деталями и аспектами. По его 
словам, очень важно заинтересо-
вать работодателя в предоставле-
нии работнику комфортных усло-
вий труда и сохранить ему здоро-
вье. Если условия действительно 
улучшены и это подтверждает 
профсоюз организации, то размер 
пенсионных выплат для компании 
значительно уменьшается. 

«Поэтому одно из необходимых 
условий сегодня  – это создание 
удобной системы налоговых вы-
плат коммерческих и государствен-
ных организаций в пенсионные 
фонды», – сказал Максим Топилин.

Сандра Поласки подчеркнула 
важность превентивных мер на 
производстве и привела цифры: 

«Инвалидность и смертность рабо-
тающих граждан при исполнении 
трудовых обязанностей остаются 
сейчас одной из самых главных 
проблем во всём мире. Важнейшая 
задача – выявить опасность на са-
мой ранней стадии и не допустить 
малейшей возможности травмиро-
вания. Мы стремимся создать та-
кую глобальную базу знаний, тех-
нологий, ресурсов и практических 
примеров, которая будет работать 
во всём мире и помогать каждому, 
кто нуждается в защите своего 
трудового права. Мы готовы де-
литься нашим опытом».

Как отметили организаторы 
Первой Всероссийской недели 

охраны труда, мероприятие в 
Сочи прошло в целом успешно. На 
конференциях были предложены 
инновации по снижению трав-
матизма и профзаболеваемости, 
а также по улучшению условий 
труда. 

«Конечно, сейчас сложно гово-
рить об итогах, но мы уже видим, 

что произошло реально много дис-
куссий, обсуждений, принят це-
лый ряд решений в области охра-
ны труда, которые найдут своё 
отражение в законодательных 
актах», – сказал организатор Все-
российской недели охраны труда, 
президент Ассоциации «Эталон» 
Олег Косырев.

По итогам Недели будет со-
ставлена резолюция для законо-
дателей. Как новые программы 
улучшат охрану труда, эксперты 
оценят в следующем году – также 
в Сочи. Медиацентр олимпийской 
столицы теперь станет постоян-
ной площадкой профессионально-
го форума.

Министр труда и социальной защиты России Максим Топилин 
отметил, что экономические механизмы охраны труда постоянно 
развиваются, получают новые направления, дополняются 
важными деталями и аспектами. 
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Мероприятие состояло из двух 
конференций  – «Технологи-

ческий вектор развития и инно-
вационный потенциал российской 
отрасли в современных экономи-
ческих условиях: программы им-
портозамещения и локализации 
производств» и «Перспективы 
развития российского рынка не-
фтепродуктов в условиях текущих 
цен на нефть и уровня фискальной 
нагрузки». Они были организо-
ваны Министерством энергетики 
России, Российским союзом про-
мышленников и предпринимате-
лей, Торгово-промышленной па-
латой РФ, Союзом нефтегазопро-
мышленников России, Российским 
газовым обществом и ЦВК «Экспо-
центр» в рамках подготовки к III 
Национальному нефтегазовому 
форуму.

Говоря о перспективах импор-
тозамещения в нефтегазовом ком-
плексе России, Министр энергетики 
России Александр Новак сообщил 
участникам, что в рамках реализа-
ции задачи снижения критической 
зависимости от зарубежных техно-
логий в нефтегазовом секторе Ми-
нистерство энергетики России раз-
работало план по снижению доли 
импортного оборудования с 60 до 
43 % в среднесрочной перспективе. 
Речь идёт об общей доле импорта, 
касающейся 12 приоритетных на-
правлений работы отрасли, кото-
рые были разработаны совместно с 
Министерством промышленности и 
торговли России. Сейчас проводит-
ся работа по созданию экспертных 
групп, которым предстоит реали-
зовать заказ к российской промыш-
ленности до 2035 г. И это в первую 

очередь заказ на инновационные 
технологии. 

Министр промышленности и 
торговли России Денис Мантуров 
отметил, что главный посыл – мо-
тивировать российские компании 
не только к развитию инноваций и 
импортозамещению, но и к разви-
тию отношений и совместных про-
ектов с зарубежными компаниями 
по производству нефтегазового 
оборудования на территории Рос-
сии. Министерством промышлен-
ности и торговли России разрабо-
тана программа субсидирования 
проектов. В вопросах их софинан-
сирования со стороны государства 
и компаний должна быть обоюд-
ная ответственность, подчеркнул 
министр. Поэтому в случае, если 
проект при запуске не коммерциа-
лизируется, то компания должна 

будет вернуть полученные от го-
сударства средства.

Президент ОАО «Сургутнефте-
газ» Владимир Богданов сообщил, 
что компания настроена на про-
изводство собственных передо-
вых технологий. «Мы не ставим 
задачу по замещению импортного 
оборудования. Мы должны произ-
водить превосходящие техноло-
гии,  – заявил глава «Сургутнеф-
тегаза».  – Нужно понимать, что 
многие технологии просто никто 
не продаст». 

Владимир Богданов так-
же обратился к Минпромтор-
гу России с прось-
бой провести тех
нологический аудит 
предприятий нефте
газомашиностроения, 
обращающихся за гос
поддержкой.

Председатель прав-
ления, генеральный 
директор ОАО «Газпром нефть» 
Александр Дюков отметил, что ком-
пания ведёт активную работу по 
повышению КИН и добыче трудно-
извлекаемых ресурсов: «При рабо-
те на шельфе есть определённые 
“узкие места”, связанные с исполь-
зованием российского оборудова-
ния, но эти сложности не являются 
непреодолимыми. Наши компании 
быстро сокращают отрыв от мэйд-
жоров, ведущих нефтесервисных 
компаний».

Первый исполнительный вице-
президент ОАО «Лукойл» Равиль 
Маганов высказал мнение, что 
нужно уделять больше внимания 
не только развитию «железа», но 
и производству собственного про-
граммного обеспечения, а также 
призвал машиностроителей раз-
рабатывать более лёгкую и ком-
пактную технику.

Президент ОАО «Объединённые 
машиностроительные заводы» 
Вадим Махов отметил, что по ряду 
направлений компания обладает 

собственными технологиями и су-
мела приблизиться к конкурентам 
по себестоимости производства.

Обсуждая кадровые проблемы 
отрасли, ректор РГУ нефти и газа 
им. И. М. Губкина Виктор Марты-
нов призвал включить нефтегазо-
вую отрасль в перечень ключевых 
направлений подготовки кадров, 
утверждаемый распоряжением 
Правительства РФ.

На второй специальной сессии 
«Технологический и инновацион-
ный потенциал нефтегазовой от-
расли: современные драйверы и 
точки роста» заместитель Мини-

стра энергетики России Кирилл Мо-
лодцов сообщил, что совместный с 
Министерством промышленности и 
торговли России план по импорто-
замещению в нефтегазовой отрасли 
включает 314 предприятий. «Уско-
рить процесс импортозамещения по 
наиболее критичным технологиям 
можно, занимаясь адресно конкрет-
ными проектами», – отметил заме-
ститель министра.

Кирилл Молодцов наградил побе-
дителей Всероссийского конкурса 
«Новая идея» на лучшую научно-
техническую разработку среди 
молодёжи предприятий и органи-
заций топливно-энергетического 

комплекса, который проходит в 
рамках Национального нефтегазо-
вого форума. 

Параллельно со второй сессией 
прошёл круглый стол «Глубокая 
переработка УВС: импортозаме-
щение в цепочке от полимера до 
компонентов и готовой продук-
ции», организованный компанией 
Strategy Partners Group. 

Второй день мероприятия был 
посвящён обсуждению перспектив 
развития российского рынка не-
фтепродуктов в условиях текущих 
цен на нефть и уровня фискаль-
ной нагрузки. Выступая на первой 

сессии «Глобальные и локальные 
рынки нефтепродуктов: ключевые 
тенденции, прогнозы и ожидания», 
директор департамента переработ-
ки нефти и газа Минэнерго России 
Михаил Грязнов напомнил участ-
никам, что с момента подписания 
в 2011 г. четырёхстороннего согла-
шения о проведении модернизации, 
где вертикально интегрированные 
нефтяные компании взяли на себя 
два основных обязательства – ввод 
новых установок и обеспечение 
объёмов производства с профици-
том нефтепродуктов на внутрен-
нем рынке, произошли суще-
ственные изменения. Мож-
но констатировать факт, 
что глубина переработки 
увеличилась с 70,9 до 
72,4 %, а нефтяные компа-
нии ввели 47 уста-

Российский ТЭК готовится к рывку
Перспективы и риски импортозамещения в нефтегазовом комплексе России, 
технологический и инновационный потенциал отрасли, условия развития 
нефтегазосервиса в период низких цен на энергоресурсы, тенденции на гло-
бальных и локальных рынках нефти и нефтепродуктов, особенности разви-
тия российского рынка нефтепродуктов – эти и многие другие актуальные 
вопросы обсудили 11–12 марта в Москве участники Специального проекта 
Национального нефтегазового форума. 

Министр промышленности и торговли России Денис Мантуров  
отметил, что главный посыл – мотивировать российские компании 
не только к развитию инноваций и импортозамещению, но и к разви-
тию отношений и совместных проектов с зарубежными компаниями 
по производству нефтегазового оборудования на территории России.

Компании и рынки Компании и рынки
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В 2015  г. PennWell Corporation 
приняла решение о смене на-

звания: бывшая выставка и кон-
ференция Russia Power в этом 
году прошла под именем POWER-
GEN Russia, присоединившись к 
успешной линейке международ-
ных мероприятий под брендом 
POWER-GEN в новом, более при-
влекательном статусе. На обнов-
лённой платформе POWER-GEN 
Russia и HydroVision Russia были 
представлены уникальные гло-
бальные и российские инновации 
электроэнергетического сектора. 
Деловая и выставочная програм-
ма мероприятий будет направлена 
на усиление эффективности при-
меняемых технологий, развитие 
партнёрских отношений и под-
держку технической и технологи-
ческой модернизации энергетиче-
ского сектора России, в том числе 
реализации «умных» решений. 

«Мы проводим конференции 
и выставки POWER-GEN по все-
му миру. Нам кажется, что смена 
имени – это верный знак того, что 
наше российское мероприятие 

развивается и движется вперёд. 
Мы считаем, что это однозначное 
послание глобальному энергети-
ческому сектору: масштаб и зна-
чимость российского мероприя-
тия в полной мере соответствуют 
нашим крупнейшим событиям  – 
POWER-GEN International и POWER-
GEN Europe»,  – рассказала Хизер 
Джонстоун, директор POWER-GEN 
Russia, PennWell.

Ежегодно POWER-GEN Russia 
привлекает экспертов во всего 
мира. В 2015  г., несмотря на не-
простую экономическую и геопо-
литическую ситуацию, участие в 
выставке и конференции приняли 
более 4 тыс. посетителей из 60 
стран, 115 экспонентов, 450 деле-
гатов, 70 спикеров со всего мира. 
Всего было проведено 27 сессий 
по трём направлениям. 

В 2015  г. стратегическая про-
грамма конференции предостави-
ла уникальную возможность под-
нять наиболее актуальные вопро-
сы и собрать профессиональные 
мнения как представителей 
власти, так и российско-

го и международного бизнес-
сообщества. 

Представители Министерства 
энергетики России, которое тра-
диционно поддерживает POWER-
GEN Russia, приняли участие в 
большей части сессий и панель-
ных дискуссий конференции 
2015  г. Алексей Текслер, первый 
заместитель Министра энергети-
ки России, посетивший выставку 
в день открытия, назвал POWER-
GEN Russia и HydroVision Russia 
важными площадками для дис-
куссий и поиска новых решений 
лидерами отрасли. 

Новый статус POWER-GEN RUSSIA
Выставка и конференции POWER-GEN Russia и HydroVision Russia, прошедшие 
с 3 по 5 марта в Экспоцентре в Москве, продемонстрировали обновлённый гло-
бальный статус мероприятия и смену фокуса. Более 100 экспонентов из 16 стран, 
топ-делегаты от Правительства РФ, российского и международного бизнес-
сообщества обсудили настоящее и будущее глобального энергетического секто-
ра в формате эффективного диалога, обмена идеями и практиками. 

VI Форум 
регионов прошёл 
в Общественной 
палате РФ
Россия – огромная страна, которая нуждается в 
стимулировании инновационной импортозаме-
щаемой экономики. Об этом говорили 8 апреля в 
Общественной палате РФ на Пленарной сессии VI 
Форума регионов, где собрались главы регионов, 
члены Общественной палаты РФ и руководители 
промышленных компаний.

Центральная тема Форума  – 
«Конкурентоспособность 

регионов: импортозамещение 
и инновационная политика»  – 
предмет постоянного внимания 
не только со стороны Обще-
ственной палаты РФ, но и Сове-
та Федерации. Об этом сказала в 
своём выступлении заместитель 
Председателя Совета Федерации 
Федерального Собрания РФ Га-
лина Карелова.

Почётный секретарь Обще-
ственной палаты РФ Евгений 
Велихов обозначил позицию Па-
латы в отношении регионов, вы-
делив содействие их развитию 
как одну из приоритетных задач, 
стоящих перед новым составом 
Общественной палаты РФ.

Член Совета при Президенте 
РФ по развитию гражданско-
го общества и правам человека 
Ирина Хакамада представила 
свой взгляд на развитие импор-
тозамещения и инновационной 
политики, выделив основные 
способы поддержки индустриа-
лизации страны – софинансиро-

вание кредитной ставки, лизинг 
оборудования, упрощение под-
ключения системы регулиро-
вания тарифов, освобождение 
предприятий от платы за землю.

В рамках Форума регионов Рос-
сии прошли несколько сессий: 
«Строительная политика России 
2015 г. – увеличение объёма воз-
водимого жилья, новые схемы 
взаимодействия с инвестором», 
«Восточный вектор России как 
источник роста экономики стра-
ны», «Финансирование реально-
го сектора экономики: реальный 
ответ на реальные вызовы вре-
мени» и др.

Галина 
Карелова, 
заместитель 
Председателя 
Совета 
Федерации 
Федерального 
Собрания РФ

новок и проинвестировали в мо-
дернизацию свыше 800 млрд руб. 
По итогам 2014 г. доля нефтепро-
дуктов 4–5-го класса достигла 
85 %. «Мы прошли этот путь за 4 
года, качество российского дизе-
ля или моторных топлив не под-
вергается сомнению»,  – подчер-
кнул представитель Минэнерго 
России.

Представители аналитических 
компаний Platts,  Small Letters и 
Argus поделились своими про-
гнозами в вопросах экспорта 
отечественных нефти и нефте-
продуктов. Они отметили, что 
кризис европейской переработ-
ки носит хронический характер, 
но эффект от модернизации по-
зволит российским нефтепере-
рабатывающим заводам конку-
рировать и дальше, несмотря на 
усиление конкуренции со сто-
роны США или стран Азиатско-
Тихоокеанского региона.

Вторая сессия конференции 
прошла в формате круглого 
стола на тему производства и 
ценообразования нефтепро-
дуктов в современных экономи-
ческих условиях. 

Говоря об итогах прошедшего 
мероприятия, сопредседатель Ор-
ганизационного комитета Нацио-
нального нефтегазового форума 
Сергей Яценя отметил, что его 
главные задачи  – стимулировать 
применение прорывных техноло-
гий и способствовать реализации 
комплексного подхода к иннова-
ционному вектору развития не-
фтегазового сектора экономики, 
несмотря на ужесточение кон-
куренции на мировых энергети-
ческих рынках и секторальные 
санкции. 

Дискуссии в рамках конферен-
ции Национального нефтегазово-
го форума способствовали кон-
центрации усилий участников от-
расли в преодолении возникших 
геополитических вызовов.
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Будет ещё  

какой-то американец 

пугать его, русского, 

холодами.  

Какая тут может 

быть зима,  

на географической 

широте Ташкента?.. 

Тем более в начале 

марта.

Александр Костюк,
медиаконсультант

Бизнес и общество

88

Бизнес и общество

тива лука после выстрела. Нико-
лаю было и так холодно, но от этой 
картинки он вовсе содрогнулся, и 
несвойственное ему чувство, отда-
лённо напоминающее сострадание, 
шевельнулось где-то очень глубоко 
внутри. В этот момент они встре-
тились взглядом с негром. Вырази-
тельные глаза с огромными, чуть 
ли не в поллица белками смотрели 
несколько долгих мгновений на 
Николая, вопия о все-
ленских муках холо-
да. На лице Николая, 
видимо, отразились 
отголоски жалости, 
потому что негр вдруг 
озорно подмигнул ему, 
словно Николай тоже 
страдал от нерасторопности ара-
ба, размахнулся ногой и изобра-
зил отвешивание смачного пинка 
стоявшему в идеально подходя-
щей для этого позе толстяку. Нога 
негра ещё не успела вернуться в 
исходную позицию, как араб с не-
ожиданной для него проворностью 
выпрямился. Николай замер, ожи-
дая развязки. Но негр уже стоял, 
смиренно согнувшись в поклоне, 
изображая саму угодливость и по-
корность. Араб опять что-то сказал 
и пошёл в подъезд. Негр посмотрел 
на Николая и довольно улыбнулся: 
не пойман – не вор.

Николай нахмурился и отвёл 
взгляд. Всё это произошло на-
столько быстро, что он только сей-

час понял, что поучаствовал в чём-
то совершенно неподобающем его 
статусу, почти непристойном. Ведь 
сам он обычно пребывает в роли 
этого толстяка, не обращая внима-
ния на обслуживающий персонал, 
не заботясь о них, не интересуясь 
их мнением, если вообще допу-
стить мысль о том, что у них есть 
мнение. Он представил себя в роли 
араба, над которым насмехается 

шофёр, и в душе на долю секунды 
появилось желание проявить соли-
дарность богатых людей, догнать 
толстяка и рассказать о хулиган-
ском поведении негра. Правда, 
он тут же вспомнил, как бедолага 
мёрз в одной рубашке, и не стал 
этого делать. К тому же тут Амери-
ка, другие нравы, свои правила. Да 
и ему меньше всего нужно попасть 
в какой-нибудь скандал. 

Эпизод с лимузином отвлёк Ни-
колая от холода, зато вернул раз-
дражение вчерашнего дня. А де-
нёк вчера выдался гадкий...

Николай прилетел в первой по-
ловине дня и сразу отправился в 
офис. Его ждали банкиры и дирек-

тор представительства в Нью-Йорке, 
Василий Грунский. Единственным 
вопросом на повестке дня стояла 
сделка по продаже компании. Ку-
пленная по дешёвке в момент кри-
зиса пять лет назад, компания на-
ходилась в хорошей форме, и сейчас 
её можно было скинуть по достой-
ной цене. Препятствий к этому было 
два – цена и друг детства Грунский, 
который терял работу. 

Когда Николай впервые дал ко-
манду начать переговоры с банки-
рами о продаже, Грунский опешил. 
Рушилась только-только зарабо-
тавшая система отношений с рын-
ком, не говоря уже о собственных 
планах на жизнь, которые придёт-
ся пересматривать заново. Прожив 
двадцать лет в Штатах, окончив 
бизнес-школу в Гарварде, он впер-
вые попал на должность, которая 
идеально подходила ему. Он делал 
то, что умел лучше всего, – служил 
интерфейсом между двумя культу-
рами, между большими бизнесами 
двух стран, общего между которы-
ми, как ни странно, не становилось 
больше с годами. Скорее наоборот, 
после первой волны сближения в 
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Первый же вдох свежего возду-
ха за дверью сбил спесь с Ни-

колая, как пропущенный боксёром 
удар в живот сбивает дыхание. В 
инстинктивной попытке защитить 
нос и горло от обледенения Нико-
лай прикрыл лицо перчаткой. Ну и 
ну! И это начало весны?.. Вот так 
погодка. Что за мерзкий климат... 
И почему только все боготворят 
этот город, стремятся сюда, счи-
тают его центром как минимум 
Америки, а то и Вселенной? Да тут 
можно запросто околеть. 

Николай с досадой подумал, что 
надо было вызвать водителя. Впро-
чем, сейчас уже поздно, дойти пеш-
ком быстрее, чем ждать машину. От 
восемьдесят шестой улицы, где он 
жил в роскошном съёмном пентхау-
се, до Коламбус Сёркл действитель-
но недалеко, минут сорок бодрым 
шагом через Центральный парк. И 
он уже так ходил в прошлый при-
езд. Но тогда не было этого прони-
зывающего до костей ветра...

Кутаясь в сшитое на заказ в Неа
поле короткое лёгкое пальто, Ни-
колай продирался сквозь Верхний 
Манхэттен, квартал за кварталом, 
чувствуя себя Робертом Скоттом 
во время экспедиции к Южному 
полюсу. Солнце светило ярко, но 
не грело, а лишь ослепляло. Тём-
ные очки сейчас пришлись бы 
кстати, но и их он забыл. На широ-
ком переулке восемьдесят четвёр-
той и Парк-авеню погодная вак-
ханалия достигла своего апогея. 

Порывы ветра, не сдерживаемого 
ничем, яростно рвали в клочья 
пальто, шарф, уши, лицо Николая. 
Еле дождавшись светофора, он 
почти бегом пересёк Парк-авеню 
и с облегчением спрятался за оче-
редной жилой дом. 

Прямо перед ним около аккурат-
но очищенного от снега подъезда 
остановился длинный лимузин, 
сверкающий, как лаковая табакер-
ка. Николай искренне позавидовал 
находившимся внутри, представив 
себя на их месте и ещё раз прокляв 
свою русскую гордыню. Водитель-
ская дверь открылась, и наружу 
резво выскочил пожилой стройный 
негр с короткой седой бородой. Он 
был без пиджака, в одной белой со-
рочке с тонким чёрным галстуком, 
да ещё в форменной фуражке. Под-
скочив к пассажирской двери, во-
дитель открыл её. Из тёмных недр 
салона медленно выбрался полный 
мужчина средних лет арабской 
внешности. Стоя рядом с дверью, 
он запахнул плотнее пальто, что-
то сказал водителю и уже было 
направился к подъезду, как вдруг 
что-то вспомнил и повернулся об-
ратно к машине. Негр, не успевший 
захлопнуть дверь, снова открыл её 
настежь. Араб наклонился и стал 
неторопливо перебирать вещи на 
заднем сиденье. 

Николай поднял взгляд на не-
гра. Тот продолжал стоять рядом, 
придерживая дверь. Его худое тело 
мелко трепетало на ветру, как те-

Глаза на картине
Высокий полный швейцар в серой шинели открыл Николаю дверь и почти-
тельно поклонился.
– Сегодня очень холодно, сэр, берегите себя.
Николай не удостоил его взглядом, лишь промямлил что-то невнятное вроде 
«спасибо» и стремительно вышел на улицу. Будет ещё какой-то американец 
пугать его, русского, холодами. Какая тут может быть зима, на географиче-
ской широте Ташкента?.. Тем более в начале марта.

Прямо перед ним около аккуратно очищенного от снега подъезда 
остановился длинный лимузин, сверкающий как лаковая табакерка. 
Николай искренне позавидовал находившимся внутри, представив 
себя на их месте и ещё раз прокляв свою русскую гордыню.
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нулевых годах стала нарастать сте-
на подозрительности и непонима-
ния. Его босс и бывший однокашник 
Николай служил наглядным приме-
ром этого процесса. Вознесясь над 
средой посредством нескольких 
удачных операций с применением 
админресурса, Николай сколотил 
империю, которая разрасталась 
хаотически, поглощая накопленное 
и не создавая новой ценности. За-
ниматься ежедневным управлени-

ем ему самому было скучно, к тому 
же для этого требовалось более 
серьёзное образование, а доверить 
профессионалу страшно – обманет, 
украдёт и так далее. Василий был 
единственным, кому он доверял, 
потому что их связывала школьная 
и студенческая дружба.

– Зачем продавать, Коль?  – не-
доумевал Грунский.  – Мы только 
преодолели первый, самый слож-
ный этап. Нас узнали, недоверие 
прошло, с нами начали нормально 
работать. 

Разговор происходил вечером в 
изысканном японском ресторане 

на Таймс-сквер. За окном горели 
неоновыми огнями сотни экра-
нов супервысокого разрешения 
с рекламой, видео или новостями 
со всего мира. Николай отвлёк-
ся, представляя себя в будущем, 
где все города будут такими же, 
как Нью-Йорк. Зачем продавать?.. 
Чёрт его знает, подумал он, но от-
ветил более определённо:

– Затем, Вась, что мне этот аме-
риканский актив всё чаще и чаще 

вменяют в вину. А если дойдёт до 
какого-нибудь конфликта, то ещё 
и обвинят.

– В чём? – недоумевал Василий.
– Вот ты тут сидишь, как у Христа 

за пазухой, на хорошей зарплате, 
вокруг вся эта красота, – он обвёл 
рукой залитую огнями площадь за 
окном, – а у нас на родине совсем 
не так спокойно. Скоро начнут за-
давать вопросы про инвестиции за 
границей, особенно в Америке. По-
тому как непатриотично. И тогда 
продавать придётся за бесценок. 

– Ну подожди,  – взволнованно 
возразил Грунский,  – мы же про-

изводим уникальное медицинское 
оборудование, которое поставляем 
в том числе в Россию. К тому же со 
скидкой, очень даже патриотичной.

– Вот пусть кто-то другой и по-
ставляет со скидкой. А я не хочу. 
Тем более после падения рубля. В 
одиночку решать проблемы рос-
сийской экономики я не готов. Да 
и вообще, мне здесь не нравится...

От последнего добавления Грун-
ский окончательно сник. Продол-

жать спор было бес-
полезно. Он слышал от 
финансистов Николая, 
что на всю гигантскую 
империю найдётся раз-
ве что пара-тройка здо-

ровых активов, один из которых 
американский. Никакой бизнес-
логики в продаже сейчас он не 
видел. Но разговор и не шёл в 
бизнес-терминах. Николай при-
водил аргументы из области не-
доступного для Грунского. В част-
ности, про то, что ему здесь не 
нравится. Интересно, что именно 
может здесь не нравиться, тем бо-
лее что он приезжает три-четыре 
раза в год? 

Даже выросшему в России Васи-
лию подчас было настолько труд-
но понять своих соотечественни-
ков, что, казалось, о нормальной 
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работе русских напрямую с аме-
риканцами и речи идти не могло.

– Но ты не переживай,  – Нико-
лай начальственно откинулся 
на спинку стула, отёр салфеткой 
губы и вдруг стал настороженно 
осматривать стол.  – А где зубо-
чистки? Опять не подали, гадёны-
ши? Рискуют чаевыми.

«Сколько ему раз повторять, что 
здесь это не принято», – подумал с 
тоской Василий, а вслух произнёс 
терпеливым голосом:

– Я сейчас скажу, 
чтобы принесли. Ты 
лучше продолжи о 
том, почему я не дол-
жен переживать. Мне 
как раз очень хочется именно 
этим и заняться.

– А чего тебе переживать? – тон 
Николая приобрёл краски вель-
можной фантазии, в которую он 
сам не верил и не давал себе труда 
сделать так, чтобы поверил слуша-
тель, мол, в конце концов, не ма-
ленький, сам себе подробности до-
думает, а дело начальника – задать 
направление.  – Переведу тебя к 
себе, в центральный офис, с повы-
шением. Там дел невпроворот. 

– Коль, какой центральный офис? 
Под твои рассказы пять лет назад о 
том, что мы здесь надолго, если не 

навсегда, я взял ипотеку, купил 
квартиру на Манхэттене. Жена вы-
шла на работу, ребёнка устроили 
в частную школу в Ист-Виллидже. 
И ты мне предлагаешь сейчас сло-
мать только что устроившуюся 
жизнь и переехать в Москву?

Николай тяжело посмотрел на 
Грунского. Вот так всегда. И друг 
Васька не избежал этого сцена-
рия. Сначала облагодетельству-
ешь кого-нибудь из близких или 

родственников, а они потом садят-
ся на шею и тебя же обвиняют в 
своих бедах.

– Значит, не переедешь в Мо-
скву,  – медленно выговаривая 
каждое слово, произнёс Николай 
(пусть, наконец, поймёт, что все 
серьёзно). – Будешь искать новую 
работу на своём Манхэттене, раз 
жить без него не можешь.

Лицо Грунского приобрело се-
рый, землистый оттенок. Серьёз-
ность намерений Николая не вы-
зывала сомнений.

– Так что, – продолжил нормаль-
ным голосом Николай,  – завтра 

дожимаем банкиров. Мне нужна 
нормальная цена, а не эта пародия 
на неё. Я так понимаю, они тоже 
не сильно заинтересованы в сдел-
ке, поэтому не старались? Если бы 
я тебя не знал с детства, то запо-
дозрил бы в сговоре с ними. Типа 
вот такие сейчас дают смешные 
гроши за компанию. Не будешь же 
ты за них продавать...

Очередной порыв ветра заставил 
Николая поднять воротник пальто. 
Впереди, в торце восемьдесят вто-
рой улицы, виднелся классический 
портик главного входа музея «Ме-
трополитен». Осталось пару блоков, 
а там и Центральный парк с его де-
ревьями, укрывающими от ветра.

На последнем отрезке ветер осо-
бенно лютовал. Пятая авеню, отде-
лявшая Ист-Сайд от Центрального 
парка, продувалась, как гигантская 
аэродинамическая труба. Казалось, 
не будь у деревьев корней, летать 
им в небе, как вырванным из мусор-
ных вёдер газетным обрывкам.

Музей только открылся. Вы-
строившаяся на лестнице двойная 
очередь  – к левой и правой две-

рям – медленно заползала внутрь. 
Справа, чуть поодаль от пешеход-
ного перехода, стоял мальчик лет 
двенадцати-тринадцати, ещё не 
подросток, но уже не ребёнок. В 
спокойной позе мальчика было 
что-то необычное – он не прятал-
ся, как все остальные, от ветра, а 
как будто не замечал его вовсе. 
Великоватая куртка расстёгну-
та, шапки на голове нет. Николай 
скользнул по нему взглядом, но 
что-то во внешности мальчика 
зацепило его. Он замедлил шаг 
и посмотрел ещё раз, более при-
стально. Глаза. Большие глаза 

Он делал то, что умел лучше всего, – служил интерфейсом между 
двумя культурами, между большими бизнесами двух стран, общего 
между которыми, как ни странно, не становилось больше с годами.

Даже выросшему в России Василию подчас было настолько трудно 
понять своих соотечественников, что, казалось, о нормальной работе 
русских напрямую с американцами и речи идти не могло.
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Это рекомендованная цена, но они 
обязаны продать хоть за пятьде-
сят центов.

– Ого. А ты тут всё знаешь!  – 
удивился Николай.

– Да. Я тут часто бываю. Если 
каждый раз платить такую цену, 
разоришься.

Николай всё же не воспользовал-
ся рекомендацией мальчика и ку-
пил билет за полную 
стоимость.

– Держи,  – протя-
нул он его мальчи-
ку.  – Как хоть тебя 
зовут?

– Джек. А вас?
– Николай. То есть Николас. 

Ник.
Мальчик посмотрел на Николая 

так же пристально, как в первый 
раз, и спросил:

– Вы здесь впервые?
– Да.
– Хотите экскурсию? 
Николай в ещё большем изумле-

нии уставился на Джека.
– Не бойтесь,  – успокоил тот 

его,  – денег не возьму. Входит в 
стоимость билета. Вы и без того 
слишком много заплатили. Вам 
нужно только себе купить билет.

Николай открыл было рот, чтобы 
отказаться. Он и так непривычно 
долго общался с незнакомым че-

ловеком и не по бизнесу. Но потом 
вспомнил о ледяном ветре на ули-
це и неуверенно спросил:

– А ты и экскурсию можешь про-
вести?

– Ещё как!  – гордо заявил 
Джек. – Даже в разных вариантах. 
Я тут ого-го сколько экскурсий 
прослушал. Пристраиваешься к 
группе, и никто тебя не замечает.

За несколько минут знакомства 
Джек прошёл в представлении 
Николая огромный путь от попро-
шайки до экскурсовода. Интерес-
но, чем это закончится? Николай 
отправил Грунскому СМС, чтобы 
тот прислал шофера через час к 
«Метрополитену», и согласился....

Пустые залы музея таят в себе 
невидимое волшебство. Наедине 
с полотнами возникает необъяс-
нимая магия, уносящая зрителя 
в эпоху написания картин. Един-
ственное, чего недостаёт до пол-
ного погружения, – неторопливой 
и увлекательной сказки о том вре-
мени, его героях, их походах, под-
вигах и возлюбленных...

Джек прекрасно справлялся с 
ролью сказочника. От него Нико-
лай впервые узнал, что Сикстин-
скую капеллу расписал, оказыва-
ется, не один Микеланджело, а ещё 
Перуджино, Росселли, Гирландайо, 
Ботичелли. И именно их алтарь он 
потом закрасил перед создани-
ем своего великого «Страшного 
суда». Работ Микеланджело в кол-

лекции не было, за исключением 
одной скульптуры, а вот осталь-
ные фигуранты истории присут-
ствовали вполне достойно. Им и 
был посвящён рассказ Джека.

Затем шли залы Северного Воз-
рождения. Джек и здесь был на 
высоте. Николай услышал, как 
разделились Нидерланды, чем 
протестантское искусство отлича-
лось от католического, чем велик 
Рембрандт, а чем – Вермеер. Нико-
лай даже узнал самую известную 
картину Вермеера  – «Девушку с 
жемчужной серёжкой», но оказа-
лось, что это на сама картина, а 
лишь этюд к ней.

Между Северным Возрождением 
и барочной живописью Испании 

Бизнес и общество

смотрели на Николая открытым 
взрослым взглядом, в котором не 
было ни обычной подростковой 
насмешки, ни праздного интереса 

от разглядывания людей. Но что-
то в нём всё-таки было. Что имен-
но, Николай не разгадал, но не 
стал себя утруждать, отвернулся 
и пошёл прочь.

– Не найдётся ли сдачи, сэр?  – 
раздалось сзади.

«Всего лишь по-
прошайка. Как 
просто решилась 
загадка»,  – не-
много разоча-
рованно поду-
мал Николай и 

быстрее пошёл дальше. У него не 
было привычки подавать попро-
шайкам. Он их считал тунеядцами 
и не понимал, как можно в таком 

большом сосредоточии всяких 
возможностей типа Москвы или 
Нью-Йорка не найти хоть какой-
нибудь работы. 

Вдруг что-то ёкнуло в груди у 
Николая. А ведь мальчишка-то со-

всем замёрз. Его открытая поза 
могла означать лишь то, что 
холодно так, что уже напле-
вать. Да и одет он вроде при-
лично. Со школьным рюкза-

ком. Точно не попрошайка. 
Николай резко повернулся и 

подошёл к мальчику, доставая на 
ходу кошелёк. Перелистывание 
одеревеневшими от мороза паль-

цами купюр привело к выводу, 
что он не знает, сколько дать. 
Через секунду пришла вторая 

мысль. Это вообще не доллары, а 
рубли, оставшиеся от покупки в 
аэропорту какой-то мелочи. Чёрт! 
У него ведь даже нет наличных! 
Впрочем, ничего удивительного. 
Зачем наличные, если давно уже 
везде расплачиваешься картой. 

Николай посмотрел на 
мальчика. Тот с надеж-
дой наблюдал за мани-
пуляциями Николая с 

кошельком. Стало не-
ловко. Как после такого 

сказать, что денег нет? Если бы 
такое приключилось с ним в Мо-
скве, он бы не думал ни секунды. 
Нет наличных, и всё тут, не повез-
ло. Почему, интересно, он здесь 

так расчувствовался? Впрочем, 
глупый вопрос. Когда это он в 
последний раз ходил пешком 

по Москве? Лет пятнадцать назад? 
А здесь пошёл пешком и сразу на-
рвался. Причём два раза за каких-
то десять минут. То негр-шофёр, 

то этот мальчик. Надо 
было всё-таки вызвать во-
дителя с самого утра...

– Прости, нет налич-
ных. Если хочешь, зайдём 
в музей. Там наверняка 
стоит банкомат. Я сниму 
и дам.

Мальчик пристально посмотрел 
на Николая и согласился. Николай 
с облегчением выдохнул. В при-
стальном взгляде мальчика ему 
почудилось подозрение. Интерес-
но, он не принял его за извращен-
ца? Не должен. Всё-таки в музей 
идём, а не в подворотню.

В просторном холле «Метропо-
литена» не оказалось ни одного 
банкомата. Только автоматы для 
продажи билетов. От досады Ни-
колай чуть не заскрипел зубами. 
Чем дальше заходила эта канитель 
с мальчиком, тем больший груз на-
валивался на душу Николая. Сей-
час он был готов дать хоть тысячу 
долларов, хоть сколько, только бы 
найти наличные и отвязаться от 
мальчишки, который ходил за ним 
немым укором.

– Вы можете мне купить билет 
в музей, сэр? Мне наличные были 
нужны на билет. 

Николай оторопело посмотрел 
на мальчика. Вот так дела. Он про-
сил денег на морозе, чтобы по-
пасть в музей?!.. Мысль об этом 
никак не укладывалась в голове у 
Николая. Вспомнил себя в тринад-
цать лет. Какой там музей… Разве 
что голых женщин на картинах 
посмотреть. Его и сейчас искус-
ство не то чтобы привлекает...

– Конечно. Пойдём.
Они подошли к кассе.
– Вы знаете, что здесь можно 

купить билет за любую цену? Не-
обязательно платить семнадцать 
долларов за ученический билет. 

Пятая авеню, отделявшая Ист-Сайд от Центрального парка, 
продувалась, как гигантская аэродинамическая труба. 
Казалось, не будь у деревьев корней, летать им в небе,  
как вырванным из мусорных вёдер газетным обрывкам.

Пустые залы музея таят в себе невидимое волшебство.  
Наедине с полотнами возникает необъяснимая магия,  
уносящая зрителя в эпоху написания картин. 
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пристроился зал голландского 
натюрморта. Николай хотел его 
было проскочить, но Джек остано-
вился у одного полотна.

– Только посмотрим его и пой-
дём дальше.

Это был Снейдерс. Натюрморт 
с ракушкой-наутилусом. Выяс-
нилось, что казавшиеся Николаю 

скучнейшей мазнёй натюрморты 
выступали в качестве наглядных 
пособий по философии в шестнад-
цатом веке. Они фактически созда-
ли культуру размышления о жиз-
ни на доступном каждому уровне. 
Джек рассказал, какая глубокая 
аллегоричность заложена в каждом 
изображённом элементе. Лимон  – 
обманчивость красоты, под которой 
кроется горечь. Фрукты – символы 
наслаждения. Книга  – мудрость, 
знамя  – слава, песочные часы  – 
быстротечность времени, компас  – 
блуждание, высокий бокал – моло-
дость, низкий  – старость. Николай 
так увлёкся, что начал пытаться 
угадывать значение, показывая на 
те или иные объекты. Джек отвечал, 
радуясь каждой удаче Николая. 

От Снейдерса перешли к Питеру 
Класу, потом к де Хооху. Наконец, 
в самом конце зала они подошли к 
большому полотну неизвестного 
мастера. На нём обезьяна срывала 
ягоды с увядшей ветки неизвест-
ного растения. Рядом лежал че-
реп, увитый лавром.

– Попробуешь сам?  – спросил 
Джек.

Николай с сомнением 
осмотрел картину.

– Вряд ли. Обезьяна 
ещё не встречалась.

Джек не стал на-
стаивать.

– Всё просто. 
Обезьяна – это 

пустая душа, символ неразумного 
подражания. Увядшие плоды – на-
прасно прожитая жизнь. Череп с 
лавром – мёртвому не нужна сла-
ва. Пойдём дальше?

– Подожди,  – глухо произнёс 
Николай.

Николай, как заворожённый, 
смотрел на обезьяну. Что-то за-

цепило его взгляд. Опять глаза! 
На этот раз обезьяны. Так же как 
ранее сегодня глаза негра, а потом 
Джека. В них было что-то общее, 
недоступное пониманию Николая 
и всё же удивительно близкое, поч-
ти родственное. Что же это такое? 

От напряжённого желания раз-
гадать тайну глаз у Николая забо-
лели виски. Он потёр их кончика-
ми пальцев.

– Всё в порядке?  – спросил 
Джек.

«Чёрт возьми, разумеется, не в 
порядке!» 

Николай попросил жестом подо-
ждать, затем подошёл ближе и за-
глянул пристально в глаза обезь
яне. Из картины на него вдруг 
посмотрел он сам. Это было его 

отражение! Не целиком, конеч-
но, а только глаза. Такие же глаза 
смотрели на него самого, когда 
он утром смотрелся в зеркало в 
ванной! Что это? Пустая жизнь? 
Но ведь... такие же глаза были се-
годня у негра-шофёра, и у Джека, 
и вчера у Василия... Что за чер-
товщина!.. Да это отражение все-

го человечества, а не 
только их!

Голова пошла кру-
гом. Николаю стало 
душно. Он подошёл к 

банкетке в центре зала и сел. 
– Прости, джетлаг, наверное.
– Можем на этом закончить. Сем-

надцать долларов я отработал, – с 
некоторым вызовом предложил 
Джек, но было видно, что ему не 
терпелось продолжить.

– Наверное, так мы и сделаем, – 
тяжело сказал Николай.  – Если 
хочешь, продолжим завтра. Я ещё 
один день в Нью-Йорке. С меня по-
том обед в ресторане. Годится?

– Ещё бы! – обрадовался Джек. – 
Завтра в то же время на том же 
месте?

– Договорились,  – улыбнулся 
Николай...

Назавтра Джек пропустил барок-
ко, которое ему казалось скучным, 
и с наслаждением прошёлся по им-
прессионистам, коих в коллекции 
«Метрополитена» было великое 
множество. 

За обедом в ресто-
ране музея на первом 
этаже с видом на за-
несённые снегом до-
рожки Центрального 
парка Николай акку-
ратно выяснил ответ 
на свой главный во-
прос: как в Джеке сочетается лю-
бовь к искусству и необходимость 
попрошайничать ради ничтожных 
сумм. Уплетая за обе щеки суп из 
лобстера, мальчик рассказал, что 
учился в арт-школе, но в прошлом 
году его мать потеряла работу и 
он вынужден был перейти в обык-
новенную муниципальную шко-
лу. На занятия искусством больше 
нет денег. Когда в школе стано-
вится совсем тошно, он сбегает 
сюда, стреляет у прохожих мелочь 
и проводит целый день в музее.

Николай выслушал историю Дже-
ка, посмотрел на сугробы в парке 
и снова вспомнил глаза обезьяны. 

Подумалось, что пока из них пя-
терых  – обезьяны, негра-шофёра, 
Джека, Василия и его самого  – не-
пустую жизнь прожила только обе-
зьяна, оставив след в истории и ис-
кусстве. А что останется после него, 

Николая? Богатства приходят и ухо-
дят, история не запоминает бога-
чей, если они не были меценатами. 
Кто бы сейчас помнил этих Медичи, 
Третьяковых, Мамонтовых...

После обеда Николай приехал в 
офис и вызвал к себе Василия.

– Два срочных дела. Во-первых, 
напиши в банк. Мы отменяем сдел-
ку. Причина – низкая цена. Будем 
ждать, когда рынок поднимется.

– Вау...  – только и смог вымол-
вить покрасневший от внезапной 
радости Грунский. – А вторая?

– Поставь юристам задачу. На-
чинаем благотворительную дея-

тельность. Пусть найдут лучшую 
арт-школу в городе. Я хочу по-
жертвовать крупную сумму, войти 
в попечительский совет, если по-
надобится, и оплатить обучение 
одного ученика. Действуй!

Грунский вышел, озадаченно 
почёсывая подбородок. Что ещё 
за ученик? Откуда он взялся? Не 
иначе как само провидение по-
слало его. Ну да бог с ним. Глав-
ное, теперь можно дальше платить 
ипотеку...

Автор статьи перечисляет свой 
гонорар в помощь подопечным детям  

Фонда «Русская Берёза».

После обеда Николай приехал в офис и вызвал к себе Василия.
– Два срочных дела. Во-первых, напиши в банк. Мы отменяем сделку.

Поставь юристам задачу. Начинаем благотворительную деятельность. 
Пусть найдут лучшую арт-школу в городе. Я хочу пожертвовать 
крупную сумму, войти в попечительский совет, если понадобится,  
и оплатить обучение одного ученика. Действуй!
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ми рыцарями». Их мало на самом 
деле, но они есть. Это педагоги, 
музыканты в первую очередь. Они 
звонят нам, присылают записи 
талантливых детей: послушайте, 
посмотрите. Или во время много-
численных гастролей по стране 
наших питомцев (мне не нравит-
ся слово «стипендиат») мамы, ба-
бушки приводят детей, просят их 
прослушать. Нередко бывает, что 
с той же просьбой обращаются к 
Владимиру Теодоровичу.

Так мы и отбираем наших но-
вых питомцев. Платим стипендию, 

одеваем, шьём концертное платье, 
главное  – мы им даём зрителя, 
сцену. Не только в нашей стране. 
Сейчас вот вернулись дети из Гер-
мании, восемь городов с концер-
тами объехали: Мюнхен, Берлин, 
Гамбург… Восторг, фурор! 

– У Фонда есть какие-то регио-
нальные отделения?

– Конечно! У нас замечатель-
ное отделение в Твери, где недав-
но прошли наши мастер-классы. 
Приехал из Германии ученик вы-
дающегося пианиста Владимира 
Крайнева Михаил Шаламов. Бли-
стательный музыкант и педагог, 
профессор. Замечательный пе-
вец Рубен Лисициан тоже провёл 
мастер-классы с нашими детьми. 

У нас есть отделения в Нижнем 
Новгороде, в Уфе. Более того, в Са-
лавате есть Школа юных талантов 
Владимира Спивакова. До недав-
него времени были отделения в 
Харькове, Одессе и Киеве. Мы же 
детей берём отовсюду. Есть отде-
ления в Армении (уже 16 лет), в 
Узбекистане, Кыргызстане. 

Сейчас к нам приезжают дети 
из Верхней Салды, с Урала. А по-

сёлок Тихий вы знаете, под Южно-
Сахалинском? Оттуда  – тоже. Из 
самых разных уголков России. 
Мальчик у нас замечательный, 
Александр Па-
пушев из Уссу-
рийска, сейчас в 
Польше выиграл 
конкурс. Словом, 
взять любую точ-
ку страны – там 
о б я з а т е л ь н о 
есть наши дети. 

– Я с интере-
сом посмотрел на 

сайте отчёт о работе Фонда 
за прошлый год. Очень впе-
чатляет! В том числе какое-
то совершенно нереальное 
количество всевозмож-
ных мероприятий – 500 с 
лишним.

– Это действительно так. 
Всё, что в отчёте, – правда. 
Впору про «Книгу рекордов 
Гиннесса» подумать.

– На что ещё обратил внима-
ние: благие дела Фонда имеют не 
только «музыкальную» направ-
ленность. Например, помощь де-
тям, которые увлечены изобра-
зительным искусством.

– Да. Речь идет о необычных де-
тях. Им нельзя не помочь. Невоз-
можно. Например, под Ярославлем 
есть гимназия, где слепые дети 
вышивают бисером (на ощупь). Я, 
когда увидел их шитьё, буквально 
остолбенел.

А картины из знаменитой 
«Инва-Студии» (студия для ин-
валидов)... Мы 15 лет назад при-
возили их работы в Париж вместе 
с концертом наших музыкантов. 
Это дети, которые рисуют, но… 

– Международному благотво-
рительному фонду Владимира 
Спивакова уже более 20 лет. 
Как возникла сама идея его соз-
дания?

– Она принадлежит самому Вла-
димиру Теодоровичу. В те годы 
слово «благотворительность» 
было ещё не в ходу, но добрые дела 
Володя делал постоянно. История 
о том, как он подарил прекрасный 
рояль 11-летнему Жене Кисину, 
широко известна. И это только 
один эпизод. Со временем пришло 
понимание, что благие дела нуж-
но как-то упорядочить. 

– Повысить «КПД доброты»...
– Да, создать организацию  – 

благотворительный фонд. Вот так 
и началась очень большая, труд-
ная, но прекрасная, радостная 
работа, которая продолжается по 
сей день.

– Помимо стремления делать 
благие дела, для любого подоб-
ного фонда нужны прежде всего 
деньги…

– Конечно, в первую очередь 
это средства самого Владимира 
Теодоровича. Первым спонсором 
и первым благотворителем был и 
есть он сам. При этом мы с ним с 
самого начала определили «золо-

тое правило»: мы ничего никогда 
ни у кого не просим. Мы убежда-
ем, мы рассказываем и мы пока-
зываем. На концерты и выставки, 
которые готовит Фонд, приходят 
разные люди. Но то, что они видят, 
слышат, становится для многих 
откровением. Когда вы приходи-
те на «Виртуозов», вы понимае-
те, что это такое, вы уже к этому 
готовы. Но когда вы, может быть, 

случайно, не очень охотно, думая, 
что от восьмилетних детей осо-
бенно ожидать нечего, приходите 
и вдруг слышите Рахманинова в 
гениальном исполнении…

Неудивительно, что потом к нам 
приходят люди, которые хотят по-
мочь, сделать взнос в Фонд.

– Это в основном представите-
ли бизнеса?

– Не только. Это коллеги Влади-
мира Спивакова, его друзья, музы-
канты. Но и бизнесменов немало. 
Деньги приходят и от различных 
компаний, и с личных счетов. Я 
мог бы назвать фамилии довольно 

известных российских бизнесме-
нов, но делать этого не буду. Они 
помогают Фонду не для саморе-
кламы, а по зову сердца.

– Я думаю, здесь всё-таки очень 
сильно влияет имя самого Влади-
мира Теодоровича. Его безупреч-
ная репутация...

– И Фонд эту репутацию поддер-
живает и умножает. Мне и моей 
супруге Екатерине Ширман, ко-

торая с первого дня является ис-
полнительным директором Фонда, 
Владимир Теодорович полностью 
доверяет, и мы его доверие ни-
когда не обманем. Для нас Фонд – 
дело всей жизни. Сама жизнь.

За время работы в Фонде мы по-
няли, что в России много талант-
ливейших детей. Особенно, как 
мне кажется, в глубинке, далеко 
от больших городов…

– Как вы их находите?
– Понимаете, оказывается, есть 

ещё у нас неравнодушные, не 
«промороженные» прагматизмом 
люди. Я их называю «одиноки-

Пётр Гулько:
«Мы ничего никогда 
ни у кого не просим»
В конце мая в столице открывается очередной, уже 12-й фестиваль «Москва 
встречает друзей», на котором своё искусство представят детские музыкаль-
ные коллективы, солисты и художники из России, ближнего и дальнего зару-
бежья. Как всегда, главным организатором этого праздника является Между-
народный благотворительный фонд Владимира Спивакова.
О многолетней деятельности этой организации, целях и принципах её рабо-
ты рассказывает художественный руководитель Фонда Пётр Гулько.
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«На концерты и выставки, которые готовит Фонд, 
приходят разные люди. Но то, что они видят, 

слышат, становится для многих откровением.»

«Я мог бы назвать фамилии довольно 
известных российских бизнесменов, но делать этого 
не буду. Они помогают Фонду не для саморекламы, 

а по зову сердца.»
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у  них нет рук. Да, это страшно. 
Но картины уникальные. Они сде-
лали портрет знаменитой амери-
канской певицы Джесси Норман, 
которая выступала с Владимиром 
Спиваковым. Когда привезли кар-
тину ей в отель, она увидела её и 
была потрясена. 

Мы сейчас выпустили замеча-
тельный альбом с рисунками де-
тей. Это же форма видения мира, 
форма самовыражения. Ребёнок 
рисует в 6–7 лет – но как? Совер-
шенно потрясающе!

Дети же по-своему видят мир. 
Мы же их стереотипами, штам-

пами давим. Извечный конфликт 
поколений на самом деле не в 
том, что отцы детей не понима-
ют, а в том, что отцы стараются 
сделать детей похожими на себя. 
А надо в ребёнке искать и разви-
вать что-то особенное, уникаль-
ное. Вот главная задача нашего 
Фонда.

– Ещё одно направление  – ле-
чение детей…

– Да. Здесь тоже много потряса-
ющих историй можно рассказать. 
Трагических, но со счастливым 
концом. Талантливые дети  – они 
ещё и болеют, к сожалению.

Есть замечательная девочка-
скрипачка Лидочка Ступакова-
Конева. Ей было 8 лет, когда у неё 
возникли очень серьёзные про-
блемы со щитовидкой. Мы опла-
тили лечение. Сегодня она снова 
творит, играет. 

Или Иоанн Бердюгин. Мальчик 
из семьи священника из Асбеста. 
Семеро детей в семье, он  – млад-
ший. В 3 года стал задыхаться. 
Мать стала водить его по врачам, 
повезла его в Екатеринбург. Там 
развели руками: «Мы ничего сде-
лать не можем: врождённый двой-
ной порок сердца, несовместимый 
с жизнью». 

Как рассказывала сама матуш-
ка, она случайно увидела в горо-
де афишу «Виртуозов Москвы». 
Что-то как будто её толкнуло, и 
она пошла к концертному залу. 
«Сами ноги повели»,  – она рас-
сказывала. Она пришла, сто-
ит одиноко. Какой-то человек в 
чёрной рубашке подходит к ней 
и спрашивает: «Матушка, вы по-
чему такая печальная?» Она ему 
про свою беду рассказала. Он 
говорит: «После концерта ко мне 

подойдите, пожалуйста, сюда. Я 
выйду к вам». И он вышел. Это 
был Владимир Спиваков.

Ночью он позвонил нам в Мо-
скву. Уже через день привезли 
ребёнка сюда. Ему сделали слож-
нейшую операцию: она длилась 
8 часов. Врачи чудо совершили.

– И история чудесная… 
– И правдивая. Но на этом она 

не закончилась. Когда Иоанну ис-
полнилось 5 лет и он узнал, как 
ему спасли жизнь, он сказал: «Я 
хочу играть на скрипке, как Вла-
димир Спиваков». Его отдали в 
музыкальную школу, он учился 
в Екатеринбурге. Сегодня он сту-
дент второго курса Московской 
государственной консерватории 
по классу альта, проходит ста-
жировку в Национальном филар-
моническом оркестре России у 
Владимира Спивакова. Красивый, 
чудный мальчик. Он по-прежнему 
наш питомец, мы постоянно ему 
помогаем. Сейчас он готовится к 
большой и серьёзной поездке от 
Фонда в Италию.

Таких вот историй, когда Фонд 
спасал здоровье, а то и жизни де-
тей, уже не меньше сотни. 

– Вспоминая о бывших питом-
цах Фонда, вы, наверное, иногда 
добавляете: наша гордость?

– Нередко и с удовольствием. 
Например, есть Юлианна Авдеева. 
Она получила первую премию на 
одном из самых престижных ми-
ровых смотров  – Международном 
конкурсе имени Фредерика Шо-
пена в Варшаве. Сегодня играет с 
лучшими оркестрами мира. 

Есть пять-шесть музыкантов с 
мировой известностью. Сейчас у 
Владимира Спивакова несколько 
ребят, наших стипендиатов, в На-
циональном оркестре и двое  – в 
«Виртуозах». Они – мастера.

– Насколько я знаю, сейчас 
Фонд активно готовится к XII 
Фестивалю «Москва встречает 
друзей»…

– Да, это для нас, действительно, 
событие года. Этот проект появил-
ся отчасти по ностальгическим 
причинам. Когда-то, ещё во време-
на Советского Союза, были такие 
замечательные Декады дружбы, 
на которых своё искусство демон-
стрировали артисты, музыканты 
из союзных республик. СССР давно 
нет, но дети, разделённые грани-

цами, хотят общаться, дружить, 
несмотря ни на что. Они не пони-
мают логики взрослых, они не хо-
тят враждовать. И мы хотим, что-
бы они дружили. Только это даёт 
надежду на будущее – когда есть 
много друзей, которые вместе. Так 
возникла идея фестиваля «Москва 
встречает друзей».

Фестиваль  – это прежде всего 
праздник. У детей праздник, когда 

есть возможность себя выразить, а 
ещё поделиться с другими своим 
видением мира. И тогда возникает 
диалог – через культуру, через ис-
кусство.

Мы приглашаем вас на XII 
Фестиваль «Москва встречает 
друзей». 

Он откроется 27 мая в Светла-
новском (Большом) зале Дома 

музыки и продлится до 5 июня. 
Мероприятия  – концерты и 
выставки  – помимо Дома му-
зыки, пройдут в Большом теа-
тре, Театре Станиславского и 
Немировича-Данченко, Музее 
Рериха, Музее Шилова, Музее 
Пушкина и других местах. Все-
го будут задействованы 17 кон-
цертных площадок Москвы и 
Подмосковья.

Приходите. Это обязательно 
нужно увидеть и услышать. 
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Гулько Пётр Ильич,
художественный руководитель 
Международного благотвори-
тельного фонда Владимира Спи-
вакова.
Родился в 1943 г.
Окончил ГИТИС им. А. В. Луначар-
ского (Российская академия теа-
трального искусства).
Работал в городах Сибири, Урала, 
Дальнего Востока, в Центральной 
России, Украине, Белоруссии. 
Заслуженный деятель искусств 
России и Украины, лауреат Госу-
дарственной премии Правитель-
ства РФ, лауреат Государственной 
премии Украины, лауреат Премии 
ЮНЕСКО.

Справка

«Сейчас  
у Владимира  

Спивакова  
несколько ребят, 

наших стипендиатов, 
в Национальном 
оркестре и двое –  

в “Виртуозах”.  
Они – мастера.» «У детей праздник, когда есть возможность  

себя выразить, а ещё поделиться  
с другими своим видением мира.  

И тогда возникает диалог –  
через культуру, через искусство.»
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В первый день состоялось 
посещение завода Autima­

zioni Industriali SRL, который 
специализируется на решении 
проблем промышленной 
автоматизации и робототехники.

Затем слушатели побывали в 
компании Camozzi, которую при­
нято считать образцом решения 
вопросов промышленной безо­
пасности, а также посетили цеха 
одного из подразделений компа­
нии – предприятия Innse-Berardi.

Знакомство с достижениями в 
сфере энергоэффективности и 
промышленной безопасности про­
должилось на предприятиях ком­
паний Lovato Electric и Bugatti.

На следующий день состоялось 
посещение научных лаборато­
рий университета г. Брешиа и 
встреча с представителями пред­
приятий Северной Италии из 
различных отраслей.

Интересным было посещение 
мусороперерабатывающего заво­

да компании A2A, которая зани­
мает первое место среди постав­
щиков теплоэнергии в Италии, 
как по количеству эксплуатируе­
мых энергоустановок, так и по 
объёму продаваемой энергии.

Завершился модуль встре­
чей с Давиде Капарини – вице-
президентом итальянской Па­
латы депутатов и вручением 
международных сертификатов 
слушателям, принявшим уча­
стие в модуле.

Из Италии –  
с новым опытом и знаниями
Шестой модуль программы Еxecutive МВА «Новые управленческие стратегии 
и  GR-технологии» Бизнес-школы РСПП прошёл 20–23 апреля. Для знакомства 
с европейскими стандартами энергоэффективности и промышленной безопасности 
слушатели отправились в солнечную Италию – в города Милан и Брешиа.

Посещение мусороперерабатывающего 
завода компании A2A

Встреча с руководством компании Innse-Berardi

Илья Фёдоров, генеральный директор 
ООО «Прима Пауэр», во время посещения 
компании Lovato Electric

Илья Ольков, президент компании «Люминери»,  
во время посещения компании Bugatti

Игорь Кондаков, коммерческий директор  
ООО «ЦентроБетон», и  Александр Махров, учредитель 
компании «Центр инженерной подготовки террито-
рий», во время посещения компании Lovato Electric

Роман Мирошин, директор 
по ресурсообеспечению и общим вопросам  
ООО «Газпром энергохолдинг 
теплоэнергоремонт», в цехе Innse-Berardi

Посещение 
компании 
Bugatti

Игорь Кондаков  
в цехе Innse-Berardi

Павел 
Балуков, 
советник 
председателя 
правления  
ЗАО КБ  
«РИА Банк»

Посещение цехов Innse-Berardi
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Сжигание мусора на мусороперерабатывающем заводе 
компании A2A

Павел Балуков во время посещения 
мусороперерабатывающего завода компании A2A

Вручение сертификатов  
в правительстве области Ломбардия

Миланский собор Встреча с правительством  
области Ломбардия

Илья 
Фёдоров

Бруно Капарини, член совета директоров 
компании 2А2,  со слушателями Бизнес-
школы РСПП

Слева направо: Илья Фёдоров, Игорь Кондаков и Александр 
Махров во время посещения винодельни Cà del Bosco

Илья Олько на винодельне Cà del Bosco

Посещение 
винодельни 
Cà del Bosco

Винодельня 
Cà del Bosco

Игорь Кондаков 
у виноградников

Павел Балуков на 
винодельне Cà del Bosco

Андрей Цветков, директор Waidelotte 
Group (Кипр) «Управление активами», 
и Массимо Сванера, президент  
Top-Italy srl

Александр Махров 
и Илья Ольков 
во время прогулки 
по Милану

Андрей Молокоедов, 
директор по развитию 
ООО «МИСК»

Павел Рыков, президент Ассоциации 
публичных и частных партнёров

«Развитие инвестиционной
деятельности и ГЧП», 

на мусороперерабатывающем заводе 
компании A2A

Мусороперерабатывающий 
завод компании A2A

Посещение 
мусороперерабатывающего 

завода компании A2A

Александр Махров 
и Илья Ольков 
во время прогулки 
по Милану
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– Владимир, как вообще воз-
никла идея восстановить спек-
такль? И почему была выбрана 
именно «Звезда и смерть Хоаки-
на Мурьеты»? В репертуаре теа-
тра Гедрюса Мацкявичюса было 
немало других очень интересных 
постановок.

– Каждый год в день рождения 
Гедрюса Мацкявичюса мы про-
водим встречу друзей  – тех, кто 
хорошо знал его театр, работал в 
нём. Это многолетняя традиция. 
На одной из таких встреч и ро-
дилась идея как-то по-особому 
отметить предстоящее 70-летие 
Гедрюса. Это предложил Эрнест 
Мацкявичюс, сын режиссёра. 
Конечно, изначально мы рас-
сматривали и другие варианты. 
Я предлагал ставить или «Крас-
ного коня», или «Преодоление». 
Но Эрнест убедил меня, что надо 
делать именно «Хоакина». Пораз-
мыслив, я понял, что он прав. По-
тому хотя бы, что в этот спектакль 
проще войти драматическому ак-
тёру. Не пластическому, а именно 
драматическому. «Преодоление» 
или «Красный конь» уже требуют 
большего опыта. В этом смысле 
«Хоакин…» – очень «демократич-

ный» спектакль. Причём не только 
для актёров, но и для зрителей. Он 
проще для восприятия.

– А как можно сформулировать, 
о чём этот спектакль?

– В нём идёт разговор о вну-
треннем становлении человека. 
Это история о растоптанном и 
вновь обретённом достоинстве. О 
том, как человек, фигурально вы-
ражаясь, встаёт с колен, обретает 
возможность самостоятельно мыс-

лить, быть независимым. Проще 
говоря, это спектакль про про-
буждение самосознания. 

Акцент сделан на том, что герои-
ка Хоакина, его личности – не что-
то исключительное. Она заложена 
в каждом и подчас проявляется при 
определённых обстоятельствах. 
Здесь, безусловно, присутствует 
целый метафорический пласт, ко-
торый прекрасно открыл много лет 
назад Гедрюс Мацкявичюс.

– В той, первой постановке 
вы сами участвовали как актёр. 

Наверное, интересно вернуть-
ся к спектаклю уже в качестве 
режиссёра-постановщика?

– Конечно, интересно. Хоакин – 
одна из первых моих актёрских 
работ. Я пришёл в театр Мацкяви-
чюса сразу же после школы, в 1974 
году. Со временем стал там одним 
из ведущих актёров. 

Так случилось, что мне было по-
ручено работать с молодыми актё-
рами, я их вводил в спектакли, обу-

чал. На сегодняшний день я один 
из немногих, кто не ушёл из театра. 
То есть многие из того коллектива 
как-то связаны с театром, но не на 
постоянной основе. А я с 1991 года 
посвятил себя проекту «Театриум 
на Серпуховке» под руководством 
Терезы Дуровой. Поэтому я всё 
время в этой практике, в том числе 
и как режиссёр-постановщик, веду 
мастер-классы. 

– Новая постановка будет зна-
чительно отличаться от спекта-
кля Мацкявичюса?

Владимир Ананьев:
«Сегодня пластическая драма – 
невостребованный клад»
Скоро любители театра смогут побывать на не совсем обычной премьере. 
«Легенда о Хоакине» – ремейк спектакля Театра пластической драмы «Звез-
да и смерть Хоакина Мурьеты» по мотивам пьесы Пабло Неруды в постанов-
ке Гедрюса Мацкявичюса, которая была поставлена в середине 1970-х годов. 
Новую сценическую редакцию спектакля готовит режиссёр-постановщик 
Владимир Ананьев, который много лет назад был одним из ведущих актёров 
труппы Театра пластической драмы и, в частности, исполнителем роли Хоа-
кина в спектакле Мацкявичюса. 
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– Да, отличия будут. Право что-то 
менять я сразу для себя оговорил, да-
вая согласие взяться за этот проект. 
Прошло 40 лет. В первую очередь моя 
задача была  – пересмотреть спек-
такль с позиции менталитета челове-
ка сегодняшнего дня. Поэтому меня-
ется способ подачи материала.

Сценарий Гедрюса  – блестящий. 
Пластические или пантомимические 
театры изучают этот спектакль как 
канон построения пластического 
театра. Всё взаимосвязано, всё пере-
плетается, всё объяснено, понятно.

Но – язык подачи! Что это означает? 
Спектакль «Хоакин Мурьета» был соз-
дан, когда коллектив назывался «Ан-
самбль пантомимы» и в основе лежал 
язык пантомимы. Дальше этот театр 
стал развиваться и превращаться в 
театр пластической драмы, которую, 
собственно, и придумал Гедрюс. 

Основное отличие заключается в 
простой вещи. В пантомиме мы всё 
иллюстрируем, мы рассказываем все 
подробности. Пластическая драма 
более лаконична. Актеры у меня обу-
чены, как мы говорим, «существовать 
в мультяшке», в мультфильме. Обра-
тите внимание: ни один аниматор и 
мультипликатор не рисует лишних 
движений. Поэтому в мультфильме 
самое чёткое и точное движение. Ни-
чего лишнего. В этот проект я взял в 
основном своих актёров, потому что 
они умеют если не мыслить, то думать 
телом, умеют через тело существо-
вать. Они давно со мной работают, а 
если бы я сейчас собирал новую труп-
пу, времени понадобилось бы гораздо 
больше.

В целом ремейк повторяет сюжет и 
драматургию оригинальной поста-
новки, но учитывает запросы совре-
менного зрителя. Предполагается со-
кратить и переделать несколько сцен, 
добавить ряд визуальных эффектов. 

– Дата премьеры уже определена?
– Да. В день 70-летия Гедрюса Мац-

кявичюса, 18 мая, в Государственном 
театре киноактёра, а 5 июня – на сце-
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не «Театриума на Серпуховке» под 
руководством Терезы Дуровой.

– Спектакль Гедрюса Мацкяви-
чюса оставался в репертуаре теа-
тра вплоть до его закрытия, было 
немало гастролей, в том числе и 
зарубежных. Надеетесь, что у но-
вой постановки будет такая же 
счастливая судьба?

– Конечно. Поймите: этот спек-
такль – не мемориал. Я рассматри-
ваю его как начало масштабного 
проекта пластической драмы. Этот 
жанр, как известно, изобрёл Ге-

дрюс, но те попытки, которые ино-
гда делаются в этом направлении 
сегодня, на мой взгляд, являются 
извращением идей Мацкявичюса. 

Когда я вёл переговоры с пред-
ставителями Фонда культурных и 
образовательных программ «От-
крытое море», который финансиру-
ет постановку, у нас возникла идея 
со временем создать самостоятель-
ный театр или объединение пла-
стической драмы. Я, наверное, и 
согласился на этот проект потому, 
что он может стать первым камнем 
в фундаменте театра или даже це-
лого художественного центра. Мне 

не интересны краткосрочные про-
екты. А перспектива масштабной 
работы очень привлекает.

– Гастролировать с этим спек-
таклем будете?

– На первом этапе – да. Возмож-
но даже и за рубежом. В 1970-е 
годы постановка Мацкявичюса 
произвела фурор. Отсутствие слов 
вообще открывает безграничные 
горизонты для гастролей в любые 
страны: переводчик не требуется, 
а события, действия и эмоции на 
сцене понятны каждому. Но я не 
хотел бы, чтобы это превратилось 
в театр пластической драмы как 
гастрольный театр. Конечно, хо-
телось бы, чтобы театр имел своё 
помещение, постоянную «пропи-
ску» в Москве. Я понимаю, что это 
очень трудно сделать, но…

Я повторюсь. Самое главное, что 
этот спектакль  – не просто крат-
косрочный проект в память вели-
кого режиссёра. Очень надеюсь на 
то, что это начало возрождения у 
нас в стране пластической драмы 
как таковой. Сегодня она, по сути, – 
невостребованный клад. Всю цен-
ность которого люди смогут по до-
стоинству оценить только тогда, 
когда мы им его продемонстриру-
ем. В этом мы, все те, кто работает 
сегодня над спектаклем, и видим 
свою миссию. Очень надеюсь, что с 
помощью Фонда культурных и об-
разовательных программ «Откры-
тое море» нам это удастся.
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Ананьев  
Владимир 
Александрович,
режиссёр,  
педагог по пластике.
Родился в 1956 г. в Москве.
Окончил ГИТИС по специаль-
ности «актёр драматического 
театра и кино».
С 1974 по 1989  г.  – актёр Мо-
сковского театра пластической 
драмы п/р Гедрюса Мацкявичю-

са, играл в спектаклях «Преодо-
ление» (Лоренцо Медичи, Саво-
нарола, Папа Римский), «Звезда 
и смерть Хоакина Мурьеты» 
(Шестёрка, Хоакин Мурьета), 
«Вьюга» (Пьеро, Васька, Поп), 
«Времена года» (Тень), «Блеск 
золотого руна» (Танат), «И доль-
ше века длится день» (Абилов), 
«Воспоминание о Кришне» 
(Кришна), «В шуме большого 
города» (бродяга Сопи, Джим-

ми Валентайн), «Красный конь» 
(Художник) и др.
С 1991  г. по н.в.  – педагог 
ВГИКа по актёрскому мастер-
ству, пантомиме и сцениче-
скому движению.
В «Театриуме на Серпуховке 
п/р Терезы Дуровой» работа-
ет с момента его основания в 
1991  г., участвует в качестве 
режиссёра по актёрам во всех 
постановках театра.

Справка

«Этот спектакль – не мемориал. Я рассматриваю его как 
начало масштабного проекта пластической драмы.»
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Чернышев Елисей
7 месяцев, Свердловская область, г. Ивдель.
Диагноз: бинокулярная ретинобластома Т1 правого глаза  
и Т3 левого глаза (эндофитный рост).
Сбор 4 208 588 руб. (на 09.04.2015).
Дата открытия сбора: 6 апреля 2015 г.
Собрано 4948 руб. Осталось 4 203 640 руб. 
У этого мальчика чудесное имя Елисей и большая беда – врождённая би-
нокулярная ретинобластома (злокачественная опухоль глаз). К сожалению, в 
нашей стране лечение зачастую сводится к удалению глаз, но родители Елисея 
обратились в швейцарский офтальмологический госпиталь, и ребёнку пообещали сохранить оба глази-
ка и даже зрение! Эта страшная болезнь лечится! Главное – своевременная и профессиональная по-
мощь. И у Елисея всё это есть! Не хватает только средств на оплату счёта. Малыш очень надеется на 
нас, взрослых. Он очень хочет расти и видеть этот прекрасный мир!

Ирха Ирина
1 год, Красноярский край,  
г.п. Северо-Енисейский.
Диагноз: нейробластома забрюшинного пространства  
4-й стадии.
Сбор 9 920 351 руб. (на 09.04.2015).

Дата открытия сбора: 16 февраля 2015 г.
Собрано 195 588 руб. Осталось 9 724 763 руб. 

У годовалой Ирочки последний шанс на жизнь! Диагноз: рак 4-й стадии. Девочка 
родилась в маленьком посёлке, и местные доктора до последнего не замечали, что ребёнок смертельно 
болен. Шесть курсов химиотерапии – но болезнь не сдавалась. Российские доктора развели руками: 
слишком поздно. Тогда родители малышки обратились к немецким врачам, и те сумели успешно про-
оперировать ребёнка. Немецкие врачи уверены, что малышку можно спасти! Только нужны деньги на 
новый курс химиотерапии. Давайте все вместе поможем девочке стать здоровой!

Реквизиты для перечисления средств:
Благотворительный фонд  
«Счастливый мир»
ИНН 7705694150
КПП 770501001
Счета в ОАО «СМП Банк»
Расчётный счёт в рублях РФ:  
40703 810 8 0000 0000 821
К/с 30101 810 3 0000 0000 503
БИК 044583503
ОКВЭД 85.32, 22.1, 51.1; ОКПО 79012377
Получатель: НКО Благотворительный фонд 
«Счастливый мир».
Назначение платежа:  
Благотворительное пожертвование.

www.blagotvoritelnyi-fond.ru

при поддержке
Отправьте на короткий номер 7522 SMS со словом «шанс»  
и суммой, которую вы хотите пожертвовать. 
Например, «шанс 1000». Все SMS бесплатны, списывается 
ровно та сумма, которая указана в SMS, комиссия также 0%
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Бизнес и общество

Виктор Куликов,
российский историк-экономист, 
специалист по истории русского 
экспорта, канд. ист. наук, доцент, 
преподаватель ЯрГУ им. П. Г. Демидова

Из 390 профессий, 

зафиксированных  

118 лет назад,  

до нашего времени 

дожили в том  

или ином виде  

почти все.

Из 390 профессий, зафиксиро-
ванных 118 лет назад, до наше-

го времени дожили в том или ином 
виде почти все. Исчезли или вошли 
в «красную книгу» около десятка. 
Впрочем, даже у «мёртвых» про-
фессий есть шанс воскреснуть.

Ложкари – искусство  
бить баклуши
На грандиозную Всемирную вы-
ставку в Чикаго 1893 г. русские де-
ревянные ложки привёз армянский 
спекулянт (имя его до сих пор не 
установлено). Почему-то он решил, 
что этот товар произведёт фурор 
на выставке, и закупил огромную 
(десятки тысяч ложек – брал на вес) 
партию этого копеечного товара в 
Семёновском уезде Нижегородской 
губернии. Но на выставку он опо-
здал и с горя сбыл товар по себе-
стоимости Александре Погосской – 
владелице первого магазина рус-
ских товаров в Нью-Йорке. Именно 
в этом магазине в Нью-Йорке на 
23-й улице западный мир узнал, 
что такое русские ложки из Хохло-

мы. Их смели c прилавка буквально 
за несколько месяцев, и Погосская 
была вынуждена выписать ещё не-
сколько партий. Экологичность, 
эстетичность, оригинальность и 
дешевизна сделали русские ложки 
знаменитыми на весь мир, так же, 
как и их искусных мастеров.

Сначала из чурбана дети ремес-
ленника били баклуши (кололи на 
заготовки), а потом уже мастер об-
рабатывал материал. Опытный ре-
месленник затачивал в день 600–
800 пальмовых и кленовых ложек, 
1,5 тыс. штук ольховых и осиновых 
и около 3 тыс. берёзовых.

Потом ложки забирал скупщик 
и отдавал мастерам художествен-

ной обработки. В Семёнове и по-
сёлке Семибратово Ярославской 
области есть музеи, посвящённые 
этой профессии, где и сейчас мож-
но научиться бить баклуши.

Плотогоны –  
дрессировщики брёвен
Уже Марина Цветаева воспринима-
ла эту профессию (а в отличие от 
бурлаков, плотогоны должны были 
обладать большим количеством на-
выков, помимо физической силы, 
поэтому мы считаем это профес-
сией) как что-то далёкое, детское: 
«Плотогоны! – Слово из моего дет-
ства! Ока, поздняя осень, стриженые 
луга, в колеях последние цветоч-
ки – розовые, мама и папа на Урале 
(за мрамором для музея) – сушёные 
яблоки – гувернантка говорит, что 
ей ночью крысы отъели ноги – пло-
тогоны придут и убьют…» После 
революции в Советской России был 
создан институт лесосплава для 

Бизнес и общество

Экологичность, эстетичность, оригинальность  
и дешевизна сделали русские ложки знаменитыми 
на весь мир, так же, как и их искусных мастеров.

Биографии мёртвых профессий 
Исторический срок существования профессии бывает бесконечно долог, а иногда 
и крайне скоротечен. История нашей страны тому лучшее свидетельство. В общем 
своде профессий Российской империи, созданном по результатам анализа данных 
первой (и единственной до революции) всеобщей переписи населения 28 января 
1897 г., было выделено 65 групп распределения самозанятого населения и 390 ви-
дов основных занятий. 
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же строгостью были отмечены и 
отношения шорника к ученикам. 
Он понимал, что мальчишки отда-
ны ему в "науку", и имел доволь-
но высокое представление о сво-
ём долге по отношению к ним, но 
осуществлял этот долг по-своему: 
задавал, ворча, работу, ворчанием 
же выражал своё удовольствие, 
если работа исполнялась хорошо,  
неудовольствие же и наставление 
преподавал в форме трёпки и под-
затыльников». 

Бондарь – дуб и обруч
Удивительная профессия 
наряду с кузнецами была 
спутником любой челове-
ческой общины. Бондар-
чуки, Куперы, Тоннелье, 
Боттаи и Шеффлеры ак-
тивно конкурируют со 
Смитами-Кузнецовыми 
за право считаться са-
мой распространённой 
в мире фамилией. Почти 
любой человек способен 
быстро освоить кузнечное 
дело, но бочки набивать 
научиться крайне слож-
но. Современные бочкари 
всегда приводят в пример 
Робинзона Крузо: «Но всё 
же были такие вещи, ко-
торых мне так и не уда-
лось смастерить. Напри-
мер, бочонки. У меня было, 
как я уже говорил, два или 
три бочонка с корабля, ко-
торые могли служить мне 
образцами, но сколько я ни 
бился, у меня ничего не 
вышло, хотя я потратил на 
эту попытку несколько не-
дель. Я не мог ни вставить 
дно, ни сколотить дощечки 
настолько плотно, чтобы 
они не пропускали воды. Так 
я и бросил эту затею».

Русские бондари никогда 
не достигали таких высот 
мастерства, как немецкие, 

внедрения более прогрессивных 
технологий. Однако ещё в 1970‑е гг. 
на Енисее можно было встретить 
плотогонов-комсомольцев. Пло-
тогоны должны были управлять 
движением плота на реках с не-
спокойным течением, быстро лик-
видировать возникающие заторы. 
Для этого им приходилось пере-
прыгивать с одной связки плота на 

другую, рискуя быть 
раздавленными или 
покалеченными. Во 
время сплава плотого-
ны жили в домиках прямо на пло-
тах. Как правило, наличие плото-
гонов на реках свидетельствовало 
о прогрессивной вырубке леса и 
сплаве на этой территории. Техни-
ка отличалась от молевого сплава 
леса (запрещённого в России лишь 
в 1990 г.), когда лес просто бросали 
в воду и он сам по себе плыл вниз 
до запани (места сбора). Память о 
плотогонах Российской империи 
отмечена, пожалуй, только в Рова-
ниеми – в финской Лапландиии в 

виде моста «Свеча сплавщика» че-
рез реку Кемь.

Шорники –  
систематические люди
Старый советский анекдот: «Со-
брались в революционном коми-
тете сапожник, слесарь и шорник 
и решают вопрос, как им надо 
утверждать советскую власть. Са-

пожник говорит: "Вначале надо 
обсоюзиться, а потом спаиваться и 
обуздываться". Слесарь возража-
ет: "Нет, вначале нам надо спаи-
ваться, а потом – обсоюзиваться и 
обуздываться". Шорник не согла-
шается: "Все вы не правы. Самое 
главное, вначале надо обузды-
ваться, а уже потом – спаиваться и 
обсоюзиваться"». Кажущийся со-
вершенно несмешным анекдот (за 
который можно было вылететь из 
комсомола) содержит в себе почти 
мёртвую ныне профессию  – про-
изводителя конной упряжи, на-
званную так по одному из её эле-

ментов – шорам, или, по-другому, 
наглазникам для лошадей.

Какая обстоятельная и трудо-
ёмкая это была профессия! Не-
даром из шорников выходили 
руководители и создатели целых 
государств (например, создатель 
и первый президент Веймарской 
республики Фридрих Эберт). Рус-
ская поговорка очень высоко ста-

вила эту профессию: 
«Шорник  – полков-
ник; портной – майор; 
а сапожник – в грязь, 

так князь, а сухо – пали его в ухо». 
Самый известный образ профес-
сии создал Владимир Короленко в 
виде заводского «человека систе-
матического»: «Характер у шор-
ника был суровый. Сидя в своей 
мрачной комнате, на "седухе", он 
не знал никогда "спокою", еже-
минутно ожидая призыва к при-
водам. Такая собачья должность, 
естественно, располагала к неко-
торой ожесточенности нрава, и по-
тому шорник вечно ворчал что-то 
про себя, ругая и людей, и завод, и 
ремни, и даже скотину, из которой 
ремни были приготовлены. Этой 
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Плотогоны должны были управлять движением плота на реках  
с неспокойным течением, быстро ликвидировать возникающие заторы. 

Для этого им приходилось перепрыгивать с одной связки плота 
на другую, рискуя быть раздавленными или покалеченными.
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1968 г.  
Сплав леса  

по реке Черемош  
в Буковинах

В большинстве 
губерний 
количество 
профессионалов-
бондарей 
переваливало  
за тысячу человек.

Бондарь. 1900-е гг.
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1917 г. Саша Чёрный опровергает 
этот образ:

«Кто пришёл? – Трубочист.
Для чего? – Чистить трубы.
Чернощёкий, белозубый,
А в руке – огромный хлыст.
	
Сбоку ложка, как для супа...
Кто наврал, что он злодей,
В свой мешок кладёт детей?
	
Он совсем, совсем не страшный.
Сажу высыпал на жесть,
Бублик вытащил вчерашний –
Будет есть.
	
Рано утром на рассвете,
Он встаёт и кофе пьёт,
Чистит пятна на жилете,
Курит трубку и поёт.
	
У него есть сын и дочка, –
Оба беленькие, да.
Утром спят они всегда
На печи, как два комочка.

Выйдет в город трубочист –
И скорей на крыши, к трубам,
Где играет ветер с чубом,
Где грохочет старый лист...»

Кружевницы –  
гордость отечества
Уже к середине XIX в. 
вологодские, вятские, 
балахнинские и орен-
бургские кружевницы 
выходят из-под влия-
ния немецкой традиции и создают 
русские национальные школы кру-
жевоплетения. Тогда же они очень 
быстро завоёвывают внутренний 
рынок и делают первые серьёзные 
попытки экспорта своей продук-
ции. Русские крестьянские товары 
были известны и в Великобрита-
нии, и в США. Фирма Ropes and Co 
поставляла русское сукно под на-
званием Russian Crush почти в каж-
дый английский магазин. Тиффани 
в Нью-Йорке продавали сибирские 
камни и вышивку, каждый год на 

7 месяцев посылали приказчика в 
Россию для закупок. В Лондоне на 
Риджент-стрит c начала 1880‑х  гг. 
существовал магазин русских вы-
шивок, принадлежавший немцу,  – 
правда, товар был не подлинно 

русским и очень дорогим. Русские 
горожанки посылали то, что и так 
все умеют делать, а «бабы» – только 
то, чему можно научиться с малых 
лет, – сложнейшую трудозатратную 
вышивку. Именно вышивка стала 
самым ходовым русским товаром в 
магазинах Александры Погосской 
в Лондоне и русских отделах «Хэр-
родс» и «Селфриджес». Кстати, По-
госской принадлежала самая боль-
шая шаль в мире  – 24  млн петель, 
49 кв. ярдов, а весила всего 3 с по-
ловиной унции. Во время выставок 

Погосская показывала фокус, как 
эта шаль проходит сквозь обычное 
кольцо. Стоимость товаров у По-
госской всегда была невысокой. 
Платки, которые изготавливались 
2 месяца, стоили всего 18 долларов. 

Первоначально именно низкими 
ценами она заманивала в свои ма-
газины. Погосская работала очень 
широко, например, пытаясь проре-
кламировать русские кружева, она 
пробралась на приём к первой (и, 
как считается, первой красавице 
США) леди Фрэнсис Кливленд и по-
дарила ей оренбургский пуховый 
платок. 

И в настоящий момент преемни-
ки русских кружевниц – фабрики 
кружев – в основном ищут счастья 
на внешнем рынке. 
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которые ещё в 1751 г. создали са-
мую большую бочку в мире – Хай-
дельбергскую – c ёмкостью 212 422 
литров, но зато брали числом и ва-
риативностью использования свое-
го продукта. В большинстве губер-
ний количество профессионалов-
бондарей переваливало за тысячу 
человек. На первом месте был 
Козьмодемьянский уезд Казанской 
губернии (ныне Луговая, право-
бережная Марий Эл). В бочках не 
только хранили вещи, но в Тоболь-

ской губернии охотились на лебе-
дей, а на Байкале, как мы помним 
из песни, в омулевых бочках бежа-
ли каторжане. 

Красота профессии прекрасно 
отражена в стихах Николая Ры-
ленкова:

«Мне нравится искусство бочара,
Когда, в карман не лезущий за 
словом,
Он в зимние большие вечера
Скрепляет клепку обручем ду-
бовым.
Врезает дно, храня суровый вид,
И говорит: "Сто лет смолить не 
надо!
Посудина, что колокол, гудит".
И сердце мастера удаче радо».

Тапёры – ди-джеи XIX века
Возможно, многие помнят рассказ 
А. И. Куприна «Тапёр» – о том, 
как маленькому талантливому 
пианисту, игравшему на семейном 
празднике, выпал необычайный 
рождественский подарок  – зна-
комство с Антоном Рубинштей-
ном, великим пианистом. Куприн, 
создавая атмосферу дворянской 
усадьбы, передал, как пережива-
ли барышни, готовясь к вечерне-
му балу, если не удавалось найти 
тапёра. Без тапёра невозможны 
были ни танцы, ни пение,  – ни-

какого веселья быть не могло. 
Именно тапёр был душой любо-
го семейного праздника в конце 
XIX – начале XX в. Даже при том, 
что большинство дворян в той или 
иной мере владело умением игры 
на фортепиано, играть целый ве-
чер напролёт было делом непро-
стым.

«– Угодно вам Rapsodie Hon-
groise 6 № 2 Листа?

Мальчик бережно положил руки 
на клавиши, закрыл на мгновение     

ф глаза, и из-под его пальцев по-
лились торжественные, величавые 
аккорды начала рапсодии.

– Боюсь я, милый Юрочка, не 
повредит ли вам играть целый ве-
чер? Так вы, знаете ли, без всякого 
стеснения скажите, если устанете. 
У нас найдется здесь кому побрен-
чать. Ну, а теперь сыграйте-ка нам 
какой-нибудь марш побравурнее».

Тапёры, как правило, имели аб-
солютный музыкальный слух, бла-
годаря которому они могли сопро-

вождать исполнение 
незнакомой песни, а 
также отличную тех-
нику и беглость паль-
цев, позволяющую ни-

велировать изъяны звучания ин-
струмента низкого качества (само 
слово происходит от французского 
tapeur  – хлопать, стучать). Хоро-
ший тапёр мог подолгу импрови-
зировать, сопровождая просмотр 
немого кино. Примечательно, что 
Джордж Баланчин (хореограф, 
основатель американского балета) 
и даже Дмитрий Шостакович в мо-

лодости работали тапёрами.

Tрубочисты –  
профессия-загадка

В России трубочист как род 
деятельности, требующий спе-

циальных навыков, отпочковался 
от профессии печников только к 
началу XX в. Так, герой Горького 
Федька-трубочист работает в печ-
ной артели, но уже специализиро-
ванно занимается починкой труб 
и каминной тяги. Ранее всего эта 
профессия появилась в столице, где 
уже в адресной книге 1867 г. встре-
чаются фамилии Кирляйнов и Лей-
цингеров  – владельцев трубочист-
ной мастерской. Довольно долго 
немцы контролировали этот бизнес 
в Петербурге. 

Молчаливые, покрытые сажей 
трубочисты долгое время служи-
ли главной страшилкой для непо-
слушных детей. В стихотворении 
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Молчаливые, покрытые сажей трубочисты долгое время служили 
главной страшилкой для непослушных детей.

Уже к середине XIX в. вологодские, вятские, балахнинские  
и оренбургские кружевницы выходят из-под влияния немецкой 
традиции и создают русские национальные школы кружевоплетения.

1967 г.  
Вологодские 
кружевницы  

за работой

1913 г.  
Московский 

трубочист
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Книги

О пользе  
«цифровой диеты»
Книга «Цифровая диета: Как по-
бедить зависимость от гаджетов 
и технологий»  – очередная но-
винка издательства «Альпина 
Паблишер».

Современный мир невозможно 
представить без элек-
тронных устройств и 
технологий. Сколько 
минут в день лично 
вы способны обхо-
диться без входа в 
виртуальное про-
странство? Подобно 
раблезианским об-
жорам, мы не знаем 
меры, когда речь идёт 
о светящихся коро-
бочках. Пора вер-
нуться к реальности, 
пока ещё не поздно, и посадить 
себя на оздоровительную «диету»! 
В книге, ставшей мировым бест-
селлером, Дэниел Сиберг, извест-
ный телеведущий и журналист, 
излагает принципы собственной 
четырёхшаговой стратегии, по-
могающей свести использование 
электронных устройств и техно-
логий к разумным и комфортным 
для каждого пределам. 

Кино

Сергей Довлатов – суперзвезда
Как сообщает РИА Новости, в Санкт-
Петербурге начинается подготовка к съём-
кам и поиск артистов на главные роли для 
фильма «Довлатов». Режиссёром фильма 
выступает Алексей Герман-младший.

«Мои родители прекрасно знали Довлато-
ва, мой дед – Юрий Герман – в сложных ситуациях 

приходил на помощь его семье, поэтому для меня 
это ещё и личная картина», – сказал Герман-

младший.
По его словам, это история не только 

о Довлатове, но и о людях, благодаря 
которым он стал великим писателем, 
а также о Ленинграде, который в то 
время был центром литературной и 

театральной жизни.
Режиссёр отметил, что Довла-

тов – не просто писатель, это ико-
на времени: «По сути, он супер
звезда российской литературы».

  

Алексей Вайц,
член Общественной палаты 
Московской области, один из 
лидеров байкерского клуба 
«Ночные волки».
Недавно мы с моим другом 
и коллегой по Обществен-
ной палате Московской 
области кинорежиссёром 
Егором Кончаловским орга-
низовали в подмосковном 
Пушкине, в клубе Maverick, 

просмотр кинофильма «Воз-
вращение в “А”». Зрителями 
были байкеры столицы и 
Подмосковья  – всего около 
70 человек. 
Мне самому эта работа Егора 
очень нравится. Фильм прав-
дивый, достаточно жёсткий, 
но одновременно очень до-
брый, искренний. Актёры 
играют великолепно, а о ре-
жиссуре и говорить не при-

ходится: Егор  – настоящий 
мастер.
Я надеялся, что и собравшиеся 
оценят эту работу по достоин-
ству. Так и вышло. Даже более 
того. Фильм очень понравился, 
а многие из зрителей – суро-
вые, много повидавшие муж-
чины – даже украдкой вытира-
ли слёзы. Такого я не ожидал. 
Действительно, волшебная 
сила искусства.

Культурный комментарий

Волшебная сила искусства

Выставки

«Песочные» герои
На Ярмарочной площади 
музея-усадьбы «Коломен-
ское» в Москве открылась 
выставка скульптур из песка, 
иллюстрирующих произведе-
ния классиков мировой лите-
ратуры.

В необычной экспозиции 
«Шедевры мировой литера-
туры» москвичи и гости сто-
лицы смогут увидеть «песоч-
ные» сюжеты произведений 
всемирно известных класси-
ков, среди которых Пушкин, 
Гоголь, Достоевский, Толстой 
и Булгаков, а также Гомер, 
Шекспир, Сервантес, Гёте, 
Маркес и др.

Над созданием скульптур 
работали мастера из Москвы, 
Санкт-Петербурга, Пензы, 
Алтайского края, Ростова-на- 
Дону, Красноярска, а также из 
Болгарии, Украины и Бело-
руссии. Изюминкой выставки 
стала грандиозная шести-
метровая демонстрационная 
скульптура по произведению 
Михаила Шолохова «Они сра-
жались за Родину», которая 
посвящена 70-летию Побе-
ды в Великой Отечественной 
войне.

Выставка будет работать до 
27 сентября. 

Фестивали

На все вкусы
Международный фестиваль «Усадьба Jazz», который в этом году 
пройдёт в Царицыно 20–21 июня, впервые представит свою му-
зыкальную программу сразу на шести сценах: «Партер» (самая 
большая площадка фестиваля, где выступают мировые звезды 
джаза, фанка, world music, электроники, а также известные рос-

сийские поп- и рок-исполнители), «Аристо-
крат» (площадка для интеллектуальной 

музыки, традиционного джаза и спец-
проектов), «Берег» (сцена этнической 
и world music), Jazz Club (самые пер-
спективные российские джазовые 
музыканты), «Каприз» (площадка 
для любителей танцевального рок-
н-ролла, рокабилли, свинга), а также 

впервые на фестивале появится сце-
на независимых музыкантов «Инди

катор».
Хедлайнером фестиваля в этом году станет 

легендарный нигерийский ударник Тони Аллен. Среди открытий 
для российской публики будет австралийская неосоул-группа 
Hiatus Kaiyote, номинанты на премию Grammy. Из российских 
артистов на главной сцене выступят триумфатор шоу «Голос» 
Антон Беляев с группой Therr Maitz, Диана Арбенина и «Ночные 
Снайперы» с очень редко исполняемой программой Unplugged.

Опера

Позитивный Фигаро
25 апреля на Новой сцене Большого театра (ГАБТ) состоялась 
премьера новой версии оперы Моцарта «Свадьба Фигаро». 
Режиссёром-постановщиком выступает Евгений Писарев  – 
молодой и перспективный специалист, на счету которого не 
одна постановка. О нём отзываются как о настоящем новато-
ре. Дирижёр-постановщик – Уильям Лейси, который пригла-
шался в лучшие театры мира – в Барселону, Вашингтон, Нью-
Йорк, Торонто и другие города. 

«Интересно, что премьера в Театре имени Пушкина состо-
ялась ровно год назад в этот же день,  – сказал ранее в ин-
тервью РИА Новости Евгений Писарев. – В драме я сделал аб-
солютную классику, а здесь будет стилизация под 70-е годы 
ХХ века – больше узнаваемых типов, ситуаций. Это будет со-
временная история».

Сегодня «Свадьба Фигаро» очень востребована  – только в 
Москве её ставят и в драме, и в музыкальном театре, и даже 
представляют в кукольной версии.

По мнению режиссёра, сегодня, вероятно, есть особая по-
требность в таком герое, который, несмотря на все трудности 
и горести судьбы, не теряет оптимизма, остаётся жизнелюби-
вым и позитивным человеком.Тони Аллен
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Фотографии и информация
Фотоархив ИД РСПП, ИА «Рускомпресс», ИТАР-ТАСС,  

РИА «Новости»/Россия сегодня, Starslife, Dailyonline, gazeta.ru
Фото на обложке: РИА «НОВОСТИ»/РОССИЯ СЕГОДНЯ

ПРЕДСТАВИТЕЛЬСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ
Администрация Президента РФ,  

Государственная Дума ФС РФ, 
Совет Федерации ФС РФ,  

Московская городская и областная Дума,  
представительства субъектов Федерации  

при Правительстве РФ, Торгово-промышленная палата РФ, 
Правительство Тюменской области,  

Тюменская областная Дума, Министерство культуры России,  
Министерство образования и науки России,  

Министерство регионального развития России,  
Министерство связи и массовых коммуникаций России,  

Министерство транспорта России,  
Министерство финансов России,  

члены Бюро Правления РСПП, 
руководители региональных отделений РСПП.

Нас можно увидеть:
Отель Ritz-Carlton (клубный этаж),  

рестораны «Татлер клуб» (в гостинице «Украина»),  
«Ноев Ковчег», EL GAUCHO,  

Swissôtel Krasnye Holmy Moscow, 
в сети гастрономов «Глобус Гурмэ».

Полное или частичное воспроизведение  
или размножение каким бы то ни было способом материалов, 

опубликованных в настоящем издании,  
допускается только с разрешения редакции.
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под названием «Промышленник России»

Главная тема  
следующего  
номера  
журнала:   
«Литература»

Стоимость подписки:
Корпоративная подписка осуществляется от 5 экземпляров.

Цена за 1 экземпляр составляет 205 руб. с учётом  НДС 18 %.

Оформить заявку на подписку журнала вы сможете на сайте
www.businessofrussia.com  
или по телефону редакции +7 (495) 663-04-04, доб. 1211

Способы доставки:
1. Курьерская доставка по Москве и МО. 
2. В регионы РФ доставка «Почтой России».
3. Бесплатный самовывоз журналов из редакции. 

Адрес: м. Таганская, Котельническая наб., д. 17, будни с 10:00 до 18:00.
Стоимость доставки по Москве – 300 руб., по МО от 500 руб.
Стоимость доставки в регионы – по договорённости.

Реквизиты для банковского перевода:
ООО «Издательский дом РСПП». ИНН 7705929411, КПП 770501001
Юр. адрес: 109240, Москва, Котельническая наб., д. 17
Р/с 40702810501050000678 в «Банк Москвы» (ОАО) г. Москва
К/с 30101810500000000219, БИК 044525219

РЕ
К
Л
А
М
А



РЕ
К
Л
А
М
А

Бизнес-школа 
РСПП

Практики 
для Практиков

О программе
Программа по личностному и корпоративному развитию для собственников 
и топ-менеджеров, ориентированных на внедрение новых управленческих 
методик для повышения эффективности организации в условиях быстроме-
няющегося мира и новых вызовов времени. Слушателями изучается прак-
тика взаимодействия бизнеса и власти в рамках корпоративных визитов на 
предприятия различных отраслей и встреч с руководством субъектов РФ. 
Программа нацелена как на личностное развитие слушателей, так и на раз-
витие навыков профессиональных и деловых коммуникаций 

Содержание Программы
Модуль 1. 14–17 октября 2015 года
GR-технологии и профессиональные 
коммуникации
Модуль 2. 18–21 ноября 2015 года
Макроэкономика, экономика фирмы  
и стратегический менеджмент
Модуль 3. 27–30 января 2016 года
Технологии взаимодействия  
бизнеса и власти
Модуль 4. 15–18 февраля 2016 года
Диалог бизнеса и власти  
в субъектах РФ
Модуль 5. Март 2016 года
Участие в IX Неделе российского 
бизнеса (НРБ) www.nrb-rspp.ru
Модуль 6. 18–22 апреля 2016 года
Выездной модуль в Италию 
Модуль 7. 18–21 мая 2016 года
Лидерство и человеческий капитал
Модуль 8. 22–24 июня 2016 года
Инновационный менеджмент:  
современные управленческие  
технологии
защита проектов 

международная программа Еxecutive МВА 

«Новые управленческие стратегии  
и GR-технологии»

Продолжительность программы 
Октябрь 2015 года – июнь 2016 года,  
восемь модулей, 9 месяцев, 300 ак. часов.
Условия поступления 
Высшее образование,  
наличие управленческого опыта  
не менее 5 лет,  
прохождение собеседования
Стоимость обучения 
715 000 руб. без учёта НДС и выездного 
модуля в Италию
Скидки 
При наличии диплома МВА – 5 %
Для двух и более слушателей – 5 %
для каждого
При полной оплате  
обучения до 1 июля – 10 %
По окончанию 
Слушателям выдаётся Диплом Executive 
MBA Бизнес-школы РСПП

Контакты 
Светлана Бобрынёва  
Тел.: +7 (985) 222-03-98 
Е-mail: bs@rspp.ru
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